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Cleaning and regenerating the hood filters

Warning! Only adults should install
this accessory. Remove all packaging
before use. Do not use or install

an accessory if damanged. Follow
the installation instruction and read
the safety warnings supplied with the
cooker hood user manual. Only use
with compatible Electrolux/AEG products. Keep
all packaging away from children and dispose of it
appropriately. Disposal:

Contact your local authority for information

on how to dispose of this accessory correctly.
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The filtering unit consists of the following elements:
grease filters combined with the grease filter housing
A and the removable long life carbon filters B.
The grease filters A collect grease, oil, and food
remains and prevent them from getting into

the hood system. The long life carbon filters B,
containing active carbon foam, neutralise smoke
and cooking smells. Clean the filters regularly
and regenerate them periodically:

* Clean the grease filters A as soon as the built-up
grease is visible. The cleaning frequency depends
on the amount of fat and oil used in cooking. It is
recommended to clean the filters once a month,
or more frequently, if needed.

* Clean the long life carbon filters B only when
the built-up grease is visible.

» Regenerate the long life carbon filters B only
when the notification € is on. The maximum number
of regeneration cycles is 8 (approximately 3 years).
After that time, the filters need to be replaced
with new ones.

« Additionally, the hob has a built-in counter with

a notification that reminds you about cleaning

the grease filters and regenerating the long life
carbon filters. The counter for the notification starts
automatically when you turn on the hood for the
first time. After 140 hours of use the indicator & starts

blinking to signal that it is time to clean the grease
filters and regenerate the long life carbon filters B.
The notification stays on for 30 seconds after you
deactivate the hood and the hob. The notification
does not block the use of the hob.

Warning! Oversaturated filters can pose a risk
of fire.

Di mbling / r mbling the filters

The filters and the grease filter housing are located
right under the grid in the centre of the hob.
Remove them carefully as they might be slippery
due to accumulated grease.

1. Remove the grid.

2. Take out the grease filter housing by
grabbing the protruding handle.

3. Take out the long life carbon filters by grabbing
the handle.
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4. Reassemble the filtering unit after cleaning:

a. Slide the long life carbon filters into the hood
system along the built-in runners.

b. Place the grease filter housing back inside.

c. Place the grid back on.

Cleaning the grease filters and the grease
filter housing

1. Wash the grease filter housing with the grease
filters carefully in warm water using a mild
cleaning agent, then rinse it with warm water.
You can use a soft sponge, a soft cloth, or a non-
abrasive cleaning brush to remove food remains,
if necessary. Wash the grease filters and the
grease filter housing in the dishwasher on any
standard cycle.

Depending on the detergent type and the

@ number of dishwasher cycles, some mild

discolouration on the mesh may naturally

occur. This does not affect the performance
of the grease filter.

It is not recommended to use paper towels while
cleaning / drying the filtering components.

2. Leave it for some time to dry at room temperature.
3. Put the grease filter housing with the
grease filters back inside.
4. If the notification 8 is on, press ¥ briefly to reset
the counter. The counter restarts.

EN

Cleaning the long life carbon filters.

1. Wash the filters carefully in warm water without
any cleaning agents. Detergents can damage
the carbon filtration. You can use a soft sponge,
a soft cloth, or a non-abrasive cleaning brush
to remove food remains, if necessary.
Alternatively, after removing heavier dirt from
the filters, you can also wash the filters in
a dishwasher at 65-70 °C (using a program
longer than 90 min), without detergents and
without dishes in the same load.

2. Leave the filters to dry overnight at room
temperature. The filters need to be fully dried
before reassembly.

3. Reassembile the filtering unit and put it back

inside.Regenerating the long life carbon filters

. Clean the filters first, as described above.

2. Put the filters in the oven set to 100 °C for 120
min. Place the filters on the middle wire shelf.
Use a non-fan oven function.

3. Reassembile the filtering unit and put
it back inside.

4. Press briefly to reset the counter.

The counter restarts.

-

Regenerating the long life carbon filters

1. Clean the filters first, as described above.

2. Put the filters in the oven set to 100 °C for 120
min. Place the filters on the middle wire shelf.
Use a non-fan oven function.

3. Reassembile the filtering unit and put
it back inside.

4. Press < briefly to reset the counter.

The counter restarts.



Reinigen und regenerieren der haubenfilter

Warnung! Nur eine erwachsene
Person darf dieses Zubehoér
installieren. Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial. Installieren und
benutzen Sie kein beschadigtes
Zubehor. Befolgen Sie die
Installationsanweisung und lesen

Sie die Sicherheitswarnungen, die mit der
Bedienungsanleitung der Dunstabzugshaube
mitgeliefert worden sind. Verwenden Sie es nur mit
kompatiblen Electrolux/AEG Produkten. Halten
Sie samtliches Verpackungsmaterial von Kindern
fern und entsorgen Sie es auf geeignete Weise.
Entsorgung: Fir Informationen zur korrekten
Entsorgung des Zubehérs wenden Sie sich an
Ihre kommunale Behorde.
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Die Filtereinheit besteht aus den folgenden
Elementen: Fettfilter kombiniert mit dem Fettfil-
tergehause A und den abnehmbaren langlebigen
Aktivkohle-Filtern B.

Die Fettfilter A sammeln Fett, Ol und

Speisereste und verhindern, dass diese in das
Haubensystem gelangen. Die langlebigen Akti-
vkohle-Filter B mit Aktivkohleschaum neutralisieren
Rauch und Kochgeriche. Reinige und regeneriere
die Filter in regelmaRigen Abstanden:

* Reinige die Fettfilter, A sobald angesammeltes
Fett sichtbar wird. Die Reinigungshaufigkeit hangt
von der Menge an Fett und Ol ab, die beim Kochen
verwendet wird. Es wird empfohlen, die Filter ein-
mal im Monat oder bei Bedarf haufiger zu reinigen.
* Reinige die langlebigen Aktivkohle-Filter B nur,
wenn angesammeltes Fett sichtbar ist.

» Regeneriere die langlebigen Aktivkohle-Filter B
nur, wenn die Benachrichtigung® aktiviert ist. Die
maximale Anzahl von Regenerationszyklen betragt
8 (etwa 3 Jahre). Nach dieser Zeit mussen die
Filter durch neue ersetzt werden.

« Dariiber hinaus verfligt das Kochfeld tber einen
eingebauten Zahler mit einer Benachrichtigung, die

dich an die Reinigung der Fettfilter und die
Regeneration der langlebigen Aktivkohle-Filter
erinnert. Der Zahler fiir die Benachrichtigung startet
automatisch, wenn du die Haube zum ersten Mal
einschaltest. Nach 140 Betriebsstunden beginnt
die Anzeige & zu blinken, um zu signalisieren, dass
es an der Zeit ist, die Fettfilter zu reinigen und die
langlebigen Aktivkohle-Filter zu regenerieren B.
Die Benachrichtigung bleibt 30 Sekunden lang
eingeschaltet, nachdem du die Haube und das
Kochfeld ausgeschaltet hast. Die Benachrichtigung
verhindert nicht die Nutzung des Kochfelds.

Warnung! Uberséttigte Filter kénnen eine
Brandgefahr darstellen.

Demontage / Wiedermontage der Filter

Die Filter und das Fettfiltergehause befinden sich
direkt unter dem Gitter in der Mitte des Kochfelds.
Entferne sie vorsichtig, da sie aufgrund von
angesammeltem Fett rutschig sein kénnten.

1. Entferne das Gitter.

2. Nimm das Fettfiltergehause heraus, indem du
den hervorstehenden Griff nimmst.

3. Nimm die langlebigen Aktivkohle-Filter
heraus, indem du den Griff nimmst.



4. Nach der Reinigung die Filtereinheit wieder
zusammenbauen:

a. Schiebe die langlebigen Aktivkohle-Filter entlang
der eingebauten Laufer in das Haubensystem.

b. Setze das Fettfiltergehduse wieder ein.

c. Setze das Gitter wieder ein.

Reinigen der Fettfilter und des Fettfiltergehduses

DE

Reinigung der langlebigen Aktivkohle-Filter

1. Wasche das Fettfiltergehause mit den
Fettfiltern vorsichtig in warmem Wasser mit
einem milden Reinigungsmittel und sptle
es dann mit warmem Wasser ab. Du kannst
bei Bedarf einen weichen Schwamm, einen
weichen Lappen oder eine nicht scheuernde
Reinigungsburste verwenden, um Speisereste
zu entfernen. Wasche die Fettfilter und das
Fettfiltergehause in der Spllmaschine bei
einem beliebigen Standardprogramm.

Je nach Spulmitteltyp und Anzahl der
Spulgange kann es naturlich zu leichten
Verfarbungen am Filter kommen.

Dies hat keinen Einfluss auf die Leistung
des Fettfilters.

Es wird nicht empfohlen, beim Reinigen / Trocknen

der Filterkomponenten Papierhandtticher

zu verwenden.

2. Lass sie einige Zeit bei Raumtemperatur
trocknen.

3. Setze das Fettfiltergehause mit den
Fettfiltern wieder ein.

4. Wenn die Benachrichtigung € eingeschaltet ist,
driicke ¥ kurz, um den Zahler zurlickzusetzen.
Der Zahler wird neu gestartet.

1. Wasche die Filter behutsam und ohne Reini
gungsmittel in warmem Wasser. Reinigungsmittel
konnen die Aktivkohlefiltration beschadigen.

Du kannst bei Bedarf einen weichen Schwamm,
einen weichen Lappen oder eine nicht scheuernde
Reinigungsbirste verwenden, um Speisereste
zu entfernen. Alternativ kannst du nach dem
Entfernen der groben Verschmutzungen die
Filter auch im Geschirrspller bei 65-70 °C (mit
einem Programm Uber 90 Min) ohne Spulmittel
und ohne Geschirr reinigen.

2. Lasse die Filter iber Nacht bei Raumtemperatur
trocknen. Die Filter missen vor dem
Zusammenbau vollstéandig getrocknet sein.

3. Baue die Filtereinheit wieder zusammen und
setze sie wieder ein.

Regenerieren der langlebigen Aktivkohle-Filter

1. Reinige zuerst die Filter wie oben beschrieben.

2. Lege die Filter bei 100 °C 120 Min lang in
den Backofen. Lege die Filter auf den mittleren
Kombirost. Verwende eine Backofenfunktion
ohne Geblase.

3. Baue die Filtereinheit wieder zusammen und
setze sie wieder ein.

4. Driicke ¥ kurz, um den Zahler zuriickzusetzen.
Der Zahler wird neu gestartet.



Nettoyage et régénération des filtres de la hotte

Avertissement ! Cet accessoire doit
étre installé uniquement par un adulte.
Retirez I'intégralité de 'emballage.
N’installez pas et n'utilisez pas un
accessoire endommagé. Suivez les
instructions d’installation et lisez les
avertissements de sécurité fournis
avec le manuel d’utilisation de la hotte. Utilisez-le
uniquement avec les produits Electrolux/AEG. Ne
laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement. Mise au rebut:
Contactez votre service municipal pour obtenir
des informations sur la marche a suivre pour
mettre 'accessoire au rebut.
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L'unité de filtrage se compose des éléments
suivants: filtres a graisse combinés avec le boitier
du filtre a graisse A et les filtres charbon amovibles
a longue durée de vie B. Les filtres a graisse A
collectent la graisse, I'huile et les restes alimentaires,
et les empéchent de pénétrer dans le systeme
de hotte. Les filtres charbon longue durée B,
contenant de la mousse de carbone active,
neutralisent la fumée et les odeurs de cuisson.
Nettoyez régulierement les filtres et regénérez-les
périodiquement :

* Nettoyez les filtres a graisse A dés que la graisse
accumulée est visible. La fréquence de nettoyage
varie selon la quantité de graisse et d’huile utilisée
dans la cuisson. Il est recommandé de nettoyer
les filtres une fois par mois, ou plus fréquemment
si nécessaire.

* Nettoyez les filtres charbon longue durée B
uniquement lorsque la graisse accumulée est visible.
* Régénérez les filtres charbon longue durée B
uniquement lorsque la notification & est activée.
Le nombre maximal de cycles de régénération est
de 8 (soit environ 3 ans). Passé ce délai, les filtres
doivent étre remplacés par de nouveaux filtres.

* De plus, la table de cuisson dispose d’un comptoir

intégré avec une notification qui vous rappelle de
nettoyer les filtres a graisse et régénérer les filtres
charbon longue durée. Le compteur démarre
automatiquement lorsque vous mettez en
fonctionnement la hotte pour la premiére fois.
Aprés 140 heures d'utilisation, le voyant &
commence a clignoter pour indiquer qu'il est
temps de nettoyer les filtres a graisse et de
régénérer les filtres charbon longue durée B.

La notification reste active pendant 30 secondes
apres la désactivation de la hotte et de la table

de cuisson. La notification ne vous empéche pas
d'utiliser la table de cuisson.

Avertissement! Des filtres saturés peuvent
présenter un risque d’incendie.

Démontage/Remontage des filtres

Les filtres et le boitier du filtre a graisse sont situés
juste sous la grille au centre de la table de cuisson.
Retirez-les soigneusement car ils peuvent étre
glissants en raison de la graisse accumulée.

1. Retirez la grille.

2. Retirez le boitier du filtre a graisse en saisissant
la poignée qui dépasse.

3. Retirez les filtres charbon longue
durée en saisissant la poignée.



4. Remontez I'unité de filtration aprés nettoyage:

a. Faites glisser les filtres charbon longue
durée dans le systéme de hotte le long des
rails intégrés.
b. Replacez le boitier du filtre a graisse a l'intérieur.
c. Remettez la grille en place.

Nettoyage des filtres a graisse et du boitier
du filtre a graisse

1. Lavez soigneusement le boitier du filtre
a graisse avec les filtres a graisse dans de I'eau
chaude, a I'aide d’un produit de nettoyage doux,
puis rincezle a I'eau chaude. Vous pouvez
utiliser une éponge douce, un chiffon doux
ou une brosse de nettoyage non abrasive pour
éliminer les restes d’aliments, si nécessaire.
Lavez les filtres a graisse et le boitier du filtre
a graisse au lave-vaisselle avec n'importe quel
cycle standard.

Selon le type de détergent et le nombre de
cycles de lavage, une légere décoloration

des mailles peut naturellement se produire.

Cela n’affecte pas les performances du
filtre a graisse.

Il n’est pas recommandé d'utiliser du papier

absorbant lors du nettoyage/séchage des

composants filtrants.

2. Laissez-les sécher a température ambiante
pendant quelques temps.

3. Remettez le boitier du filtre a graisse avec les
filtres a graisse a l'intérieur.

4. Si la notification & est activée, appuyez

sur ¥ brievement pour réinitialiser le compteur.

Le compteur redémarre.
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Nettoyage des filtres charbon longue durée

1. Lavez soigneusement les filtres dans de I'eau
chaude, sans produits nettoyants. Les détergents
peuvent endommager la filtration charbon. Vous
pouvez utiliser une éponge douce, un chiffon
doux ou une brosse de nettoyage non abrasive
pour éliminer les restes d’aliments, si nécessaire.
Sinon, apres avoir retiré les plus lourdes saletés
des filtres, vous pouvez également laver ces
derniers au lave-vaisselle a 65-70 °C (en utilisant
un programme de plus de 90 min), sans
détergents ni vaisselle.

2. Laissez les filtres sécher pendant une nuit
a température ambiante. Les filtres doivent étre
complétement secs avant d’étre remontés.

3. Remontez le filtre et replacez-le a I'intérieur.

Régénération des filtres charbon longue durée

1. Nettoyez d’abord les filtres, comme décrit
ci-dessus.

2. Placez les filtres dans le four a 100 °C pendant
120 min. Placez les filtres sur la grille métallique
du milieu. Utilisez une fonction de four
sans ventilateur.

3. Remontez le filtre et replacez-le a I'intérieur.

4. Appuyez ¥ brievement pour réinitialiser
le compteur. Le compteur redémarre.
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Pulizia e rigenerazione dei filtri della cappa

Avvertenza! L'installazione
dell’'accessorio deve essere svolta
unicamente da una persona adulta.
Rimuovere tutti i materiali di
imballaggio. Non installare o utilizzare
I'accessorio se & danneggiato. Seguire
le istruzioni di installazione e leggere
le avvertenze di sicurezza fornite con il manuale
per I'utente della cappa. Utilizzare esclusivamente
prodotti Electrolux/AEG compatibili. Tenere gli
imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in modo
adeguato. Smaltimento: Contattare le autorita
locali per ricevere informazioni su come smaltire
correttamente I'accessorio.
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L'unita filtrante & costituita dagli elementi seguenti:
filtri antigrasso combinati con I'alloggiamento
del filtro antigrasso A e filtri al carbone a lunga
durata rimovibili B.

Il filtro antigrasso A raccoglie grasso, olio e
residui di cibo e impedisce loro di entrare nel
sistema della cappa. Il filtro al carbone a lunga
durata B, contenente schiuma di carbone attivo,
neutralizza il fumo e gli odori di cottura.

Pulire regolarmente i filtri e rigenerarli
periodicamente:

« Pulire i filtri antigrasso A non appena il grasso
accumulato € visibile. La frequenza di pulizia
dipende dalla quantita di grasso e di olio utilizzati
in cucina. Si consiglia di pulire i filtri una volta
al mese o piu frequentemente, se necessario.

* Pulire i filtri al carbone a lunga durata B solo
quando il grasso accumulato € visibile.

* Rigenerare i filtri al carbone a lunga durata B
solo quando & attiva la notifica@. Il ciclo di
rigenerazione puo essere effettuato al massimo
8 volte (circa 3 volte all'anno). Dopodiché i filtri
devono essere sostituiti con quelli nuovi.

« Inoltre il piano cottura & dotato di un contatore
integrato con notifica che ricorda di pulire i filtri

antigrasso e di rigenerare i filtri al carbone a lunga
durata. Il contatore per la notifica si avvia
automaticamente quando si accende la cappa
per la prima volta.

Dopo 140 ore di utilizzo la spia & inizia

a lampeggiare per indicare che & il momento

di pulire i filtri antigrasso e rigenerare i filtri

al carbone a lunga durata B. La notifica rimane
attiva per 30 secondi dopo che si sono disattivati
la cappa e il piano cottura. La notifica non blocca
I'uso del piano cottura.

Avvertenza! | filtri troppo saturi possono
comportare un rischio di incendio.

Smontaggio/rimontaggio del filtro

| filtri e I'alloggiamento dei filtri antigrasso si trovano
proprio sotto la griglia, al centro del piano cottura.
Rimuoverli con attenzione: potrebbero essere
scivolosi a causa del grasso accumulato.

1. Rimuovere la griglia.

2. Estrarre I'alloggiamento dei filtri antigrasso
afferrando I'impugnatura sporgente.

3. Estrarre i filtri al carbone a lunga durata
afferrando la maniglia.



4. Rimontare I'unita filtrante dopo la pulizia:

a. Far scorrere i filtri al carbone a lunga
durata nel sistema della cappa lungo
le guide integrate.

b. Riposizionare I'alloggiamento dei filtri
antigrasso all'interno.

Pulizia dei filtri antigrasso e dell’alloggiamento

Pulizia dei filtri al carbone a lunga durata

dei filtri antigrasso

1. Lavare accuratamente in acqua calda
I'alloggiamento dei filtri antigrasso con i filtri
antigrasso utilizzando un detergente delicato,
quindi risciacquarlo con acqua tiepida. E possibile
utilizzare una spugna morbida, un panno
morbido o una spazzola non abrasiva per la
pulizia per rimuovere eventuali residui di cibo,
se necessario.Lavare i filtri antigrasso
e il relativo alloggiamento in lavastoviglie
con qualsiasi ciclo standard.

A seconda del tipo di detersivo

e del numero di cicli della lavastoviglie,
puo verificarsi un lieve scolorimento della
rete. Cio non influisce sulle prestazioni
del filtro antigrasso.

Si sconsiglia di utilizzare della carta
assorbente durante la pulizia/ asciugatura
dei componenti filtranti.

2. Lasciarlo asciugare a temperatura ambiente
per un po’ di tempo.

3. Riposizionare I'alloggiamento dei filtri
antigrasso con i filtri antigrasso all'interno.

4. Se la notifica @ & attiva, premere ¥
brevemente per azzerare il contatore.
Il contatore si riavvia.

1. Lavare accuratamente i filtri in acqua calda
senza detergenti. | detergenti possono
danneggiare la capacita di filtrazione del carbone.
E possibile utilizzare una spugna morbida, un
panno morbido o una spazzola non abrasiva
per la pulizia per rimuovere eventuali residui di
cibo, se necessario. In alternativa, dopo aver
rimosso la maggior parte dello sporco dai filtri,
€ possibile lavare i filtri in lavastoviglie a 65-70
°C (utilizzando un programma piu lungo di 90
min), senza detergenti e senza stoviglie nello
stesso carico.

2. Lasciare asciugare i filtri durante la notte
a temperatura ambiente. | filtri devono
essere completamente asciutti prima
di essere reinstallati.

3. Rimontare l'unita filtrante e rimetterla all’'interno.

Rigenerazione dei filtri al carbone a lunga durata

1. Pulire prima il filtro, come descritto sopra.
2. Mettere i filtri nel forno impostato a 100°C
per 120 min. Posizionare i filtri sul ripiano
a filo centrale. Utilizzare una funzione del forno
senza ventola.
3. Rimontare l'unita filtrante e rimetterla all'interno.
4. Premere brevemente 7 per azzerare
il contatore. Il contatore si riavvia.
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De filters van de afzuigkap reinigen en regenereren

Waarschuwing! Alleen een volwassen
persoon mag het apparaat installeren.
Verwijder alle verpakkingsmaterialen.
Installeer en gebruik geen beschadigd
apparaat. Volg de installatie-instructie
op en lees de
veiligheidswaarschuwingen, die met
de gebruikershandleiding van de afzuigkap zijn
meegeleverd. Uitsluitend te gebruiken met
compatibele producten van AEG/Electrolux.

Houd al het verpakkingsmateriaal uit de buurt van
kinderen en gooi het op passende wijze weg.
Afvalverwerking: Neem contact op met uw
plaatselijke gemeente voor informatie m.b.t. correcte
afvalverwerking van het apparaat.
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De filtereenheid bestaat uit de volgende elementen:
vetfilters gecombineerd met de vetfilterbehuizing
A en de verwijderbare koolstoffilters met lange
levensduur B.

Het veffilter vangt A vet, olie en voedselresten

op en voorkomt dat ze in het afzuigkapsysteem
terechtkomen. Het koolstoffilter B met lange
levensduur, dat actief koolstofschuim bevat,
neutraliseert rook en kookgeuren. Reinig de filters
regelmatig en regenereer het filter regelmatig:

* Reinig de vetfilters A zodra het opgebouwde vet
zichtbaar wordt. De reinigingsfrequentie

is afhankelijk van de hoeveelheid vet en olie die
bij het koken wordt gebruikt. Het wordt aanbevolen
om de filters eenmaal per maand te reinigen, of
vaker, indien nodig.

* Reinig de koolstoffilters met een lange levensduur
B alleen als het opgebouwde vet zichtbaar is.

» Regenereer de duurzame koolstoffilters B alleen
als de melding & is ingeschakeld. Het maximale
aantal regeneratiecycli is 8 (naar schatting 3 jaar).
Daarna moeten de filters worden vervangen door
nieuwe.

» Daarnaast heeft de kookplaat een ingebouwde
teller met een melding die je eraan herinnert

de vetffilters te reinigen en de duurzame
koolstoffilters te regenereren. De teller start
automatisch opnieuw wanneer je de afzuigkap
voor de eerste keer inschakelt. Na 140 uur
gebruik € begint de indicator te knipperen om aan
te geven dat het tijd is om de vetffilters te reinigen
en de koolstoffilters met lange levensduur te
regenereren B. De melding blijft 30 seconden
branden nadat je de afzuigkap en de kookplaat
hebt uitgeschakeld. De melding blokkeert het
gebruik van de kookplaat niet.

Waarschuwing! Oververzadigde filters kunnen
brandgevaar opleveren.

De filters demonteren/opnieuw monteren

De filters en de vetffilterbehuizing bevinden zich
direct onder het rooster in het midden van de
kookplaat. Verwijder ze voorzichtig, omdat ze door
opgehoopt vet glad kunnen zijn.

1. Verwijder het rooster.

2. Verwijder de vetffilterbehuizing door de
uitstekende handgreep vast te pakken.

e

3. Verwijder de duurzame koolstoffilters door
de handgreep vast te pakken.




4. Zet de filtereenheid na reiniging weer in elkaar:

a. Schuif de duurzame koolstoffilters in het
kapsysteem langs de ingebouwde geleiders.

b. Plaats de veffilterbehuizing terug.

c. Plaats het raster weer op.

De vetfilters en de vetfilterbehuizing reinigen

1. Was de veffilterbehuizing met de veffilters
voorzichtig in warm water met een mild
reinigingsmiddel, vervolgens spoel je ze af met
warm water. Je kunt indien nodig een zachte
spons, een zachte doek of een niet-schurende
reinigingsborstel gebruiken om voedselresten te
verwijderen. Was de vetfilters en de
vetfilterbehuizing in de vaatwasser op elke
standaardcyclus.

Afhankelijk van het type wasmiddel en het
aantal vaatwascycli kan er op natuurlijke
wijze enige verkleuring op het gaas optreden.
Dit heeft geen invloed op de prestaties van
het veffilter.

Het wordt afgeraden om papieren handdoeken
te gebruiken bij het reinigen/drogen van
de filtercomponenten.

2. Laat het enige tijd drogen op kamertemperatuur.

3. Plaats de vetffilterbehuizing met de veffilters
terug in de behuizing.

4. Als de melding & knippert, drukt u kort op ¥
om de teller te resetten. De teller wordt
opnieuw gestart.

NL

De koolstoffilters met lange levensduur reinigen

1. Was de filters handmatig in warm water zonder
reinigingsmiddelen. Reinigingsmiddelen kunnen
de koolstoffiltratie beschadigen. Je kunt indien
nodig een zachte spons, een zachte doek of een
niet-schurende reinigingsborstel gebruiken om
voedselresten te verwijderen. Als alternatief kun
je, na het verwijderen van het grovere vuil van de
filters, de filters ook wassen in een vaatwasser
op 65-70 °C (met een programma dat langer is
dan 90 min), zonder wasmiddelen en zonder
vaat in dezelfde lading.

2. Laat de filter ‘s nachts drogen bij
kamertemperatuur. De filters moeten volledig
worden gedroogd voordat het weer in elkaar
wordt gezet.

3. Zet de filtereenheid weer in elkaar en plaats
deze terug.

Regeneratie van de koolstoffilters met lange

levensduur

1. Reinig eerst de filters, zoals hierboven
beschreven.

2. Zet de filters in een oven op 100 °C gedurende
120 min. Plaats de filters op het middelste
bakrooster. Gebruik een ovenfunctie zonder
ventilator.

3. Zet de filtereenheid weer in elkaar en plaats
deze terug.

4. Druk kort op ¥ om de teller te resetten.

De teller wordt opnieuw gestart.



12

Renggring og regenerering af emhaettefiltrene

Advarsel! Apparatet ma kun
installeres af en voksen. Fjern al
emballagen. Undlad at installere eller
bruge et beskadiget apparat. Falg
installations-vejledningen og lees
sikkerhedsadvarslerne, der fglger med
vejledningen til emhaetten. Bruges kun
med kompatible Electrolux/AEG produkter.
Opbevar al emballage utilgaengeligt for bern, og
bortskaf det korrekt. Bortskaffelse: Kontakt din
genbrug-splads ang. oplysninger om, hvordan
apparatet bortskaffes korrekt.

A

W
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Filtreringsenheden bestar af falgende elementer:
Fedstfiltre kombineret med fedffilterhuset A og de
aftagelige kulfiltre B med lang levetid.

Fedtfiltrene A opsamler fedt, olie og madrester og
forhindrer disse i at komme ind i emhaettesystemet.
Kulfiltrene B med lang levetid, der indeholder
aktivt kulskum, neutraliserer mados og madlugt.
Renggr filtrene jeevnligt, og regenerer dem
regelmaessigt:

* Rengor fedtfiltrene, A sa snart det opsamlede
fedt er synligt. Renggringshyppigheden aftheenger
af den meengde fedt og olie, der bruges

i tilberedningen. Det anbefales at rengere filtrene
en gang om maneden eller oftere, hvis det er
ngdvendigt.

* Renger B kulfiltrene med lang levetid, nar det
opbyggede fedt er synligt.

« Kulffiltrene B med lang levetid skal kun regenereres,
nar meddelelsen @ vises. Det maksimale antal
regenerationscykler er otte (ca. tre ar). Derefter
skal filtrene udskiftes med nye filtre.

» Derudover har kogesektionen en indbygget
teeller med en pamindelse om at rengere
fedftfiltrene og regenerere kulfiltrene med lang
levetid. Teelleren starter automatisk, nar du teender
emhaetten forste gang. Efter 140 timers brug
begynder kontrollampen & at blinke for at signalere,

at det er tid til at rengere fedftfiltrene og regenerere
kulfiltrene B med lang levetid. Pamindelsen
forbliver teendt i 30 sekunder, efter at du har
slukket for emhaetten og kogesektionen.
Meddelelsen blokerer ikke brugen af kogepladen.

Advarsel! Overmaettede filtre kan udgere en
brandrisiko.

Afmontering/genmontering af filtrene

Filtrene og fedtfilterhuset sidder lige under gitteret
i midten af kogesektionen. Fjern dem forsigtigt da
de kan veere glatte pa grund af ophobet fedt.

1. Fjern gitteret.

2. Tag fedftfilterhuset ud ved at tage fat i
handtaget, der stikker ud.

e

3. Tag kulfiltrene med lang levetid ud ved
at tage fat i handtaget.




4. Saml filterenheden igen efter renggring:

a. Skub kulfiltrene med lang levetid ind i

emheaettesystemet langs de indbyggede skinner.

b. Seet fedffilterhuset i igen.
c. Seet gitteret pa igen.

Renggring af fedtfiltrene og fedtfilterhuset

1.

Vask fedffilterhuset forsigtigt i varmt vand med
et mildt renggringsmiddel sammen med
fedffiltrene. Skyl herefter med varmt vand. Du
kan bruge en blgd svamp, en blgd klud eller en
ikkeslibende rengeringsberste til at fierne
madrester, hvis det er ngdvendigt. Vask
fedffiltrene og fedltfilterhuset i opvaskemaskinen
pa et hvilket som helst standardprogram.

Afhaengigt af vaskemiddeltypen og antallet
af opvaskeprogrammer kan der naturligt
forekomme mild misfarvning pa filteret.
Dette pavirker ikke fedtfilterets ydeevne.

Det anbefales ikke at bruge kgkkenrulle under
renggring/terring af filterkomponenterne.

2. Lad det tarre i et stykke tid ved stuetemperatur.
3. Seet fedffilterhuset med fedffiltrene i igen.

4. Hvis meddelelsen & er taendt, skal du trykke

pa ¥ kortvarigt for at nulstille teelleren.
Teelleren genstarter.

DA

Renggring af kulfiltre med lang levetid

1. Vask filtrene forsigtigt med varmt vand
uden renggringsmidler. Renggringsmidler kan
beskadige kulfiltreringen. Du kan bruge en
blad svamp, en blgd klud eller en ikkeslibende
renggringsberste til at fierne madrester, hvis
det er ngdvendigt. Alternativt kan du, efter
fiernelse af snavs, som sidder ekstra godt fast
pa filtrene, vaske dem i opvaskemaskinen
ved 65-70°C (pa et program, der er laengere
end 90 min) uden opvaskemidler og service i
samme fyldning.

2. Lad filtrene tgrre natten over ved
stuetemperatur. Filtrene skal veere helt tarre,
for de monteres igen.

3. Saml filterenheden igen, og seet den tilbage
i emheetten.

Regenerering af kulfiltre med lang levetid

1. Renger forst filtrene, som beskrevet ovenfor.
2. Placer filtrene i ovnen, og indstil den til 100°C
i 120 min. Anbring filtrene pa den midterste

ovnribbe. Brug en ovnfunktion uden varmluft.
3. Saml filterenheden igen, og seet den tilbage
i emheetten.
4. Tryk kortvarigt pa 7 for at nulstille teelleren.
Teelleren genstarter.
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Liesituulettimen suodattimien puhdistus ja regenerointi

Varoitus! Asennuksen saa suorittaa
vain aikuinen henkild. Poista kaikki
pakkausmateriaalit. Vaurioitunutta
lisdvarustetta ei saa asentaa tai kayttaa.
Noudata liesituulettimen kayttdohjeen
mukana toimitettuja asennusohjeita ja
lue turvallisuutta koskevat varoitukset.
Kayta ainoastaan yhteensopivien Electrolux/
AEG tuotteiden kanssa. Kaikki pakkaukset

tulee pitaa lasten ulottumattomissa ja havittaa
asianmukaisesti. Lisdvarusteen havittdminen:
Kysy lisatietoa lisdvarusteen oikeaoppisesta
havittamisesta paikalliselta viranomaiselta.

W
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Suodatinyksikkd koostuu seuraavista osista:
rasvasuodattimet yhdistettynd rasvasuodattimen
koteloon A ja irrotettavat pitkaikaiset
hiilisuodattimet B. Rasvasuodattimet A keraavat
rasvaa, oljya ja ruoanjatteita ja estavat niiden
paasyn liesituuletinjarjestelmaan. Pitkaikaiset
hiilisuodattimet B, jotka sisaltavat aktiivihiilivaahtoa,
neutraloivat savun ja ruoanlaiton hajut. Puhdista
suodattimet sdanndllisesti ja regeneroi

ne tasaisin valiajoin:

* Puhdista rasvasuodattimet heti A, kun niissa
alkaa nakya keraantynytta rasvaa. Puhdistustarve
riippuu ruoanlaitossa kaytetyn rasvan ja 6ljyn
maarasta. Suodattimet on suositeltavaa puhdistaa
kerran kuukaudessa tai tarvittaessa useamminkin.
* Puhdista pitkaikaiset hiilisuodattimet B vain silloin,
kun rasvaa on keraantynyt sen verran, etta se on
nakyvissa.

» Regeneroi pitkaikaiset hiilisuodattimet B vain,
kun ilmoitus € on paalla. Regenerointijaksojen
enimmaismaara on 8 (noin 3 vuotta). Sen ajan
jalkeen suodattimet on vaihdettava uusiin.

» Lisaksi keittotasossa on sisdanrakennettu laskuri,
joka ilmoittaa rasvasuodattimien puhdistamisesta
ja pitkaikaisten hiilisuodattimien regeneroimisesta.
Laskuri kaynnistyy automaattisesti, kun

liesituuletin kdynnistetdan ensimmaisen kerran.
140 kayttétunnin jalkeen merkkivalo € alkaa vilkkua
ilmoittaen, etta on aika puhdistaa rasvasuodattimet
ja regeneroida pitkaikaiset hiilisuodattimet B.
limoitus pysyy paalla 30 sekunnin ajan sen jalkeen,
kun liesituuletin ja keittotaso on poistettu kaytdsta.
limoitus ei esta keittotason kayttoa.

Varoitus! Likaiset ja rasvaiset suodattimet voivat
aiheuttaa tulipalon.

Suodattimien irrottaminen / paikalleen
asettaminen

Suodattimet ja rasvasuodattimen kotelo sijaitsevat
keittotason keskella olevan ritilan alapuolella.
Poista varovasti, silld ne voivat olla liukkaita
kertyneen rasvan vuoksi.

1. Poista ritila.

2. Irrota rasvasuodattimen kotelo tarttumalla ulos
tydntyvaan kadensijaan.

3. Irrota pitkaikaiset hiilisuodattimet
tarttumalla kéddensijaan.



4. Laita suodatin takaisin puhdistuksen jalkeen:

a. Liu'uta pitkaikaiset hiilisuodattimet
liesituuletinjarjestelman sisalle
sisaanrakennettuja kannattimia pitkin.

b. Aseta rasvasuodattimen kotelo takaisin sisaan.

c. Aseta ritila takaisin paalle.

Rasvasuodattimien ja rasvasuodattimen
kotelon puhdistaminen

1. Pese rasvasuodattimen kotelo seka
rasvasuodattimet huolellisesti [Ampimassa
vedessa miedolla puhdistusaineella ja huuhtele
sitten lAmpimalla vedelld. Voit tarvittaessa
poistaa ruokajaamat pehmealla sienella,
pehmealld liinalla tai hankaamattomalla
puhdistusharjalla. Pese rasvasuodattimet ja
rasvasuodattimen kotelo astianpesukoneessa
milla tahansa vakio-ohjelmalla.

Konetiskiaineen tyypista ja pesukertojen
lukumaarasta riippuen verkko voi
luonnollisesti varjaantya hieman. Tama ei
vaikuta rasvasuodattimen toimintaan.

Paperipyyhkeiden kayttda ei suositella
suodatinosien puhdistamiseen/ kuivaamiseen.

2. Anna sen kuivua jonkin aikaa huoneenlamméssa.

3. Aseta rasvasuodattimet sisaltava
rasvasuodattimen kotelo takaisin sisdan.

4. Jos ilmoitus & on paalla, nollaa
laskuri painamalla lyhyesti ¥ . Laskuri
kaynnistyy uudelleen.

Fl

Pitkaikaisten hiilisuodattimien puhdistaminen

1. Pese suodattimet huolellisesti Iampimalla
vedelld iiman puhdistusaineita. Pesuaineet
voivat vahingoittaa hiilisuodatusosia. Voit
tarvittaessa poistaa ruokajaamat pehmealla
sienella, pehmealla liinalla tai hankaamattomalla
puhdistusharjalla. Vaihtoehtoisesti voit raskaan
lian poistamisen jalkeen pesta suodattimet myos
astianpesukoneessa 65-70 °C:n lampdtilassa
(yli 90 min - ohjelmalla) ilman pesuaineita ja
ilman, etta astioita on samassa pesuerassa.

2. Jata suodattimet kuivumaan yon yli
huoneenlammdssa. Suodattimien pitaa antaa
kuivua kokonaan ennen takaisin asettamista.

3. Kokoa suodatinyksikko ja aseta
se takaisin sisaan.

Pitkadikaisten hiilisuodattimien regenerointi

1. Puhdista suodattimet ensin edella
kuvatulla tavalla.

2. Aseta uunin lampétilaksi 100 °C ja anna
suodattimien olla uunissa 120 min. Aseta
suodattimet paistoritilalle keskitasolle. Kayta
uunia ilman tuuletintoimintoa.

3. Kokoa suodatinyksikko ja aseta se
takaisin sisaan.

4. Nollaa laskuri painamalla lyhyen
aikaa painiketta 7.

Laskuri kaynnistyy uudelleen.
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Limpar e regenerar os filtros do exaustor

Aviso! A instalacdo deste acessorio
tem de ser efetuada por uma pessoa
adulta. Remova toda a embalagem.
N&o instale nem utilize o acessério se
estiver danificado. Siga as instrugdes
de instalagéo e leia os avisos de
seguranga fornecidos com o manual
do utilizador do exaustor. Utilize apenas com
produtos Electrolux/AEG compativeis. Mantenha
todos os materiais de embalagem fora do
alcance de criangas e descaste-os de forma
apropriada. Eliminagao: Contacte a autoridade
municipal (Junta de Freguesia/Camara Municipal)
para saber como pode descartar o acessorio
corretamente.

W
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A unidade de filtragem consiste nos seguintes
elementos: filtros de gordura combinados com

o compartimento do filtro de gordura A e os filtros
de carbono removiveis de longa duragéo B. Os
filtros de gordura A recolhem a gordura, o 6leo

e os restos de alimentos e evitam que estes
entrem no sistema do exaustor. Os filtros de
carbono de longa duragao B, contendo espuma
de carbono ativa, neutralizam o fumo e os odores
dos cozinhados.

Limpe os filtros regularmente e regenereos
periodicamente:

* Limpe os filtros anti-gordura A assim que

a gordura acumulada for visivel. A frequéncia

de limpeza depende da quantidade de gordura

e oleo utilizados para cozinhar. Recomenda-se

a limpeza dos filtros uma vez por més, ou mais
frequentemente, se necessario.

* Limpe os filtros de carbono de longa duragéo B
apenas quando a gordura acumulada estiver visivel.
» Regenere os filtros de carbono de longa duragao
apenas quando a notificagéo & estiver ligada. O
numero maximo de ciclos de regeneragéo é de

8 (aproximadamente 3 anos). Depois desse tempo,

os filtros precisam de ser substituidos por novos.
* Além disso, a placa tem um contador embutido
com uma notificagdo que Ihe lembra sobre

a limpeza dos filtros de gordura e a regeneragao
dos filtros de carbono de longa duragéo. O contador
para a notificagao inicia automaticamente quando
ligar o exaustor pela primeira vez. Ap6s 140 horas
de utilizagao, o indicador & comega a piscar para
indicar que esta na hora de limpar os filtros de
gordura e regenerar os filtros de carbono de longa
duracao B. A notificagdo permanece acesa
durante 30 segundos depois de desativar

o exaustor e a placa. A notificagdo néo bloqueia
a utilizagéo da placa.

Aviso! Filtros sobressaturados podem
constituir risco de incéndio.

Desmontagem/remontagem dos filtros

Os filtros e o compartimento do filtro de gordura
estao localizados mesmo por baixo da grelha,

no centro da placa. Remova-os cuidadosamente,
pois podem estar escorregadios devido

a gordura acumulada.

1. Remova a grelha.

2. Retire o compartimento do filtro de gordura
segurando na pega saliente.

3. Retire os filtros de carbono de longa
duracao segurando na pega.



4. \/olte a montar a unidade de filtragéo
apos a limpeza:

a. Deslize os filtros de carbono de longa duragéo
para o sistema do exaustor ao longo das
calhas integradas.

b. Volte a colocar o compartimento do filtro
de gordura no interior.

c. Volte a colocar a grelha.

Limpar os filtros de gordura
e o compartimento do filtro de gordura

1. Lave cuidadosamente o compartimento do
filtro de gordura com os filtros de gordura em
agua morna, utilizando um agente de limpeza
suave e, em seguida, enxague com agua
morna. Pode utilizar uma esponja macia, um
pano macio ou uma escova de limpeza néo
abrasiva para remover restos de alimentos,
se necessario. Lave os filtros de gordura
e a caixa do filtro de gordura na maquina de
lavar loiga em qualquer ciclo padréao.

Dependendo do tipo de detergente e do
numero de ciclos da maquina de lavar loiga,
pode ocorrer naturalmente alguma
descoloracao ligeira na rede. Isto ndo
afeta o desempenho do filtro de gordura.

N&o se recomenda a utilizagéo de toalhas
de papel durante a limpeza/ secagem dos
componentes filtrantes.

2. Deixe secar durante algum tempo
a temperatura ambiente.
3. Volte a colocar o compartimento do filtro de
gordura com os filtros de gordura no interior.
4. Se a notificacdo & estiver ligada, prima ¥
brevemente para reiniciar o contador.
O contador é reiniciado.

PT

Limpar os filtros de carbono de longa duragdo

1. Lave cuidadosamente os filtros em agua
morna sem quaisquer agentes de limpeza. Os
detergentes podem danificar a filtragem de
carbono. Pode utilizar uma esponja macia, um
pano macio ou uma escova de limpeza néo
abrasiva para remover restos de alimentos, se
necessario. Em alternativa, depois de remover
a sujidade mais pesada dos filtros, também
pode lavar os filtros na maquina de lavar loiga
a 65-70 °C (utilizando um programa com mais
de 90 min), sem detergentes e sem loiga na
mesma carga.

2. Deixe os filtros secar durante a noite
a temperatura ambiente. Os filtros tém de
estar completamente secos antes de os voltar
a montar.

3. Volte a montar a unidade de filtragem e volte
a coloca-la no interior.

Regeneracéao dos filtros de carbono
de longa duragéao

1. Limpe primeiro os filtros, conforme
descrito acima.

2. Coloque os filtros no forno a 100 °C durante
120 min. Coloque os filtros na prateleira
central em grelha. Utilize uma fungéo do forno
sem ventilador.

3. Volte a montar a unidade de filtragem
e volte a coloca-la no interior.

4. Prima ¥ brevemente para reiniciar
o contador. O contador é reiniciado.
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Rengoring och regenerering av flaktfiltret

Varning! Endast en vuxen person far
installera detta tillbehor. Avlags- na
allt férpackningsmaterial. Installera
eller anvand inte ett skadat tillbehor.
F&lj installationsanvisningarna och las
sakerhets-varningarna som medféljer
bruksanvisningen for spiskapan.
Anvand enbart tillsammans med kompati- bla
produkter fran Electrolux/AEG. Forvara allt
forpackningsmaterial utom rackhall f6r barn och
kassera det pa lampligt satt. Avyttring: Kontakta
kom- munen for information om hur produkten
ska kasseras korrekt.
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Filtreringsenheten bestar av foljande element:
fettfilter i kombination med fettfilterhuset A och de
avtagbara kolfiltren med lang livslangd B.
Fettfiltret A samlar upp fett, olja och matrester och
hindrar dem fran att komma in i flaktsystemet.
Kolfiltret med lang livslangd B, som innehaller
aktivt kolskum, neutraliserar rok och matos.
Rengor filtret regelbundet och regenerera

det regelbundet:

» Rengor fettfiltren A sa snart det ansamlade
fettet syns. Rengoringsfrekvensen beror pa
mangden fett och olja som anvands vid tillagningen.
Vi rekommenderar att du rengér filtren en gang

i manaden eller oftare vid behov.

» Rengdr endast kolfiltren med lang livslangd B
nar det ansamlade fettet ar synligt.

* Regenerera filtret B endast nar aviseringen &
ar aktiverad. Det maximala antalet
regenereringscykler ar 8 (cirka 3 ar). Darefter
maste filtren bytas ut mot nya.

» Dessutom har hallen en inbyggd raknare med
aviseringsfunktion som paminner dig om att
rengora fettfiltren och regenerera kolfiltren med
lang livslangd. Réknaren for meddelandet startar
automatiskt nar du satter pa flakten for forsta
gangen. Efter 140 timmars anvandning & borjar

indikatorn blinka for att signalera att det ar dags
att rengora fettfiltren och regenerera kolfiltren med
lang livslangd. Aviseringen fortsatter att visas i 30
sekunder efter att du har avaktiverat flakten och
héllen. Aviseringen blockerar inte anvandningen
av héllen.

Varning! Smutsiga filter kan utgéra en brandrisk

Demontering/atermontering av filtren

Filtren och filterhdljet sitter precis under gallret
i mitten av hallen. Ta bort dem forsiktigt eftersom
de kan vara hala pa grund av ansamlat fett.

1. Ta bort gallret.

2. Ta ut fettfilterhuset genom att ta tag
i det utstickande handtaget.

e

3. Ta ut kolfiltret med lang livslangd
genom att ta tag i handtaget.




4. Satt ihop filtreringsenheten igen efter rengoéring:

a. Skjut in kolfiltren med lang livslangd

i flaktsystemet langs de inbyggda skenorna.
b. Satt sedan tillbaka fettfilterhuset inuti.
c. Satt pa gallret igen.

Rengor fettfiltren och fettfilterhuset

1. Rengor fettfilterhuset med fettfiltren noggrant
i varmt vatten med ett milt rengéringsmedel
och skolj darefter med varmt vatten. Om det
behovs kan du anvanda en mjuk svamp,
en mjuk trasa eller en icke-slipande
rengdringsborste for att ta bort matrester.
Tvatta fettfiltren och fettfilterhuset
i diskmaskinen pa valfri standardprogram.

Beroende pa typen av diskmedel och antalet
diskprogram kan det naturligt forekomma
en viss mild missfargning pa natet. Detta
paverkar inte fettfiltrets prestanda.

Du bor inte anvanda pappersdukar vid
rengdring/torkning av filterkomponenterna.

2. Lat filtren torka i rumstemperatur under en viss tid.

3. Satt tillbaka fettfilterhuset med dess fettfilter inuti.

4. Om meddelandet & ar pa, tryck 7 kort for att
aterstalla réknaren. Raknaren startar om.

sV

Rengoring av kolfiltret med lang livsldngd

1. Tvétta filtren forsiktigt i varmt vatten utan
rengoringsmedel. Rengéringsmedel kan skada
kolfiltreringen. Om det behdvs kan du anvanda
en mjuk svamp, en mjuk trasa eller en icke-
slipande rengdringsborste for att ta bort
matrester. Du kan ocksa tvatta filtret i en
diskmaskin i 65-70 °C (med ett program som
varar langre @an 90 min), utan diskmedel och
utan disk i samma diskcykel efter du har tagit
bort grov smuts.

2. Lat filtret torka Gver natten i rumstemperatur.
Filtren maste torkas helt innan
de atermonteras.

3. Satt ihop filtreringsenheten igen och satt
tillbaka den.

Regenerera kolfilter med lang livslangd

1. Rengor forst filtren enligt beskrivningen ovan.

2. Satt filtren i ugnen pa 100 °C i 120 min.
Placera filtren pa det mellersta gallret. Anvand
en ugnsfunktion utan flakt.

3. Satt ihop filtreringsenheten igen och satt
tillbaka den.

4. Tryck kort pa f for att aterstalla raknaren.
Raknaren startar om.
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Neteja i regeneracio dels filtres de la campana

Adverténcia! Només les persones
adultes haurien d’instal-lar aquest
accessori. Retireu 'embalatge abans
de I'Gs. No utilitzeu ni instal-leu cap
accessori si esta espatllat. Seguiu les
instruccions d’instal-lacié i consulteu
les advertéencies de seguretat que
trobareu al manual d’'usuari de la campana.
Només per a I'is amb productes Electrolux/AEG
compatibles. Manteniu 'embalatge lluny dels
infants i elimineu-lo correctament. Eliminacio:
Poseu-vos en contacte amb 'autoritat local

per obtenir més informacié sobre com eliminar
aquest accessori correctament.
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La unitat de filtracio consta dels segiients elements:
filtres de greixos combinats amb la carcassa del
filtre de greixos A i els filtres de carbé de llarga
durada extraibles B. Els filtres de greixos A
recullen les restes de greix, oli i aliments i eviten
que entrin al sistema de la campana. Els filtres de
carbo de llarga durada B, que contenen escuma de
carbo actiu, neutralitzen el fum i les olors de la
cuina. Netegeu i regenereu els filtres periodicament:

* Netegeu els filtres de greixos A tan bon punt hi
vegeu greix acumulat. La freqliéncia de neteja
dependra de la quantitat de greixos i olis utilitzats
a la cuina. Es recomana netejar els filtres un cop
al mes, o amb més frequiencia, si cal.

* Netegeu els filtres de carbé de llarga durada B
només quan el greix acumulat sigui visible.

* Regenereu els filtres de carbo de llarga durada B
només quan es mostri la notificacio . El nombre
maxim de cicles de regeneracio és 8
(aproximadament, 3 anys). Passat aquest temps,
s’han de substituir els filtres per uns de nous.

* Amés, la placa té un comptador integrat amb
una notificacié que us recorda quan toca la neteja
dels filtres de greixos i la regeneracio dels filtres
de carbo de llarga durada. El comptador de

la notificacio s’inicia automaticament quan
engegueu la campana per primera vegada.
Després de 140 hores d'Us, I'indicador & comenca
a parpellejar per indicar que és hora de netejar els
filtres de greixos i regenerar els filtres de carbo

de llarga durada. La notificacio es mostra fins 30
segons després d’haver desactivat la campana i
la placa. La notificacioé no bloqueja I'is de la placa.

Avis! Els filtres sobresaturats poden suposar
un risc d’incendi.

Desmuntar/tornar a muntar els filtres

Els filtres i la carcassa del filtre de greixos es
troben just sota la reixeta, al centre de la placa.
Traieu-los amb compte, ja que poden estar
relliscosos pel greix acumulat.

1. Retireu la reixeta.

2. Traieu la carcassa del filtre de greixos
agafant la nansa que en sobresurt.
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3. Traieu els filtres de carbo de llarga
durada agafant-ne la nansa.




4. Torneu a muntar la unitat de filtratge després
de la neteja:

a. Feu lliscar els filtres de carbo de llarga durada
al sistema de campana al llarg dels corredors
integrats.

b. Torneu a col-locar-hi a dins la carcassa del
filtre de greixos.

c. Torneu a col-locar-hi la reixeta.

Neteja dels filtres de greixos i de la carcassa
del filtre de greixos

1. Renteu amb cura la carcassa de filtres de
greixos amb els filtres col-locats utilitzant aigua
tébia amb un agent de neteja suau, i després
esbandiu-la amb aigua tébia. Podeu utilitzar
una esponja suau, un drap suau o un raspall
de neteja no abrasiu per eliminar les restes
d’aliments, si cal. Renteu els filtres de greixos
i la carcassa dels filtres de greixos
al rentavaixelles amb qualsevol cicle estandard.

Depenent del tipus de detergent i del nombre
de cicles del rentavaixelles, pot produir-se
una lleugera decoloracio a la malla de
manera natural. Aixo no afecta el rendiment
del filtre de greixos.

No es recomana utilitzar tovalloletes de paper
durant la neteja/eixugada dels components filtrants.

2. Deixeu-lo eixugar una estona
a temperatura ambient.
3. Col'loqueu la carcassa dels filtres de greixos
amb els filtres ja col-locats de nou.
4. Si la notificacié € esta activada, premeu ¥
breument per restablir el comptador.
El comptador es restableix.

CA

Neteja dels filtres de carbé de llarga durada

1. Renteu els filtres amb cura amb aigua tébia
sense cap producte de neteja. Els detergents
poden danyar el filtre de carbé. Podeu utilitzar
una esponja suau, un drap suau o un raspall
de neteja no abrasiu per eliminar les restes
d’aliments, si cal. Alternativament, després
d’eliminar la bruticia principal dels filtres, també
podeu rentar els filtres en un rentavaixelles a
65-70 °C (utilitzant un programa de més de 90
min), sense detergents i sense altres plats en
la mateixa carrega.

2. Deixeu eixugar els filtres durant la nit
a temperatura ambient. Els filtres s’han
d’eixugar completament abans de tornar
a muntar-los.

3. Torneu a muntar la unitat de filtracio i torneu
a introduir-la.

Regeneracio dels filtres de carbé
de llarga durada

1. Netegeu primer els filtres, tal com s’indica
anteriorment.

2. Poseu els filtres al forn a 100 °C durant
120 min. Col'loqueu els filtres a la graella del
mig. Utilitzeu una funcié de forn que no sigui
amb ventilador.

3. Torneu a muntar la unitat de filtracio i torneu
a introduir-la.

4. Premeu ¥ breument per restablir
el comptador. EI comptador es restableix.
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Tvaika nosiicéja filtru tiriSana un regenerésana

Bridinajums! Papildpiederumu drikst
uzstadrt tikai pieaugusi per- sona.
Nonemiet visu iesainojumu. Neuzstadiet
un nelietojiet bojatu papil-dpiederumu.
leveérojiet uzstadiSanas instrukcijas un
izlasiet bridinajumus par dro8ibu,

kas ieklauti komplektacija ar tvaika
nosuceéja lietotaja roka- sgramatu. Izmantojiet
tikai saderigus Electrolux/ AEG produktus.
Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam

un atbrivojieties no ta attiecigi. lerices utilizacija:
Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu,
ka pareizi atbrivoties no papildpiederumiem.
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Filtrs sastav no Sadiem elementiem: tauku filtriem
ar tauku filtru korpusu A un iznemamiem ilgi
kalpojosiem ogles filtriem B.

Tauku filtri A uztver taukus, ellu un édiena atliekas,
ka art novers to iekliSanu tvaika nostcgja sistéema.
llgi kalpojoSie ogles filtri, kas satur aktivas ogles
putas, neitralizé dimu un édiena gatavoSanas
aromatus. Regulari tiriet filtrus un periodiski veiciet
ta regeneraciju.

« Tiriet tauku filtrus uzreiz, kad redzama netirumu
uzkradanas. TiriSanas biezums ir atkarigs no
gatavo$ana izmantota tauku un ellas daudzuma.
leteicams veikt filtru tiriSanu reizi ménest vai
biezak, ja nepiecieSams.

« Tiriet ilgi kalpojoSos ogles filtrus (Carbon filter) B
tikai tad, kad redzama netirumu uzkrasanas.

* Regenerégjiet ilgi kalpojosos filtrus B

tikai tad, kad iedegas pazinojums S
Maksimalais regenerésanas ciklu skaits ir 8 cikli
(aptuveni 3 gadi). Péc tam filtri jaaizstaj ar
jauniem filtriem.

» Bez tam plitij ir iebGvéts skaititajs ar pazinojumu,
kas atgadinas par tauku filtru tiriSanas un ilgi
kalpojoso ogles filtru regeneracijas nepiecieSamibu.
Pirmoreiz ieslédzot tvaika nosucéju, skaititajs
automatiski sak pazinojuma laika atskaiti. Péc 140

izmanto$anas stundam indikators € saks mirgot,
liecinot, ka laiks tirTt tauku filtrus un regenerét ilgi
kalpojoSos ogles filtrus B. Pazinojums tiks radits
30 sekundes péc tam, kad deaktivizésiet pliti un
tvaika nosucéju. Bridinajums nebloké izmantot
tvaika nosucéja darbibu.

Bridinajums! Piepildtti filtri var izraisit
ugunsbistamibu.

Filtru izjaukSana/atkartota salik§ana

Filtri un tauku filtra korpuss atrodas plits virsmas
centra, tiesi zem rezga. Uzmanigi iznemiet tos, jo
tie var bat slideni uzkrajusos tauku dé|.

1. Nonemiet rezgi.

2. Iznemiet tauku filtra korpusu, satverot
izvirzito rokturi.

3. Iznemiet ilgi kalpojoSos ogles filtrus,
satverot izvirzito rokturi.



4. Péc tiriSanas atkartoti salieciet filtru:

a. lebidiet ilgi kalpojoSos ogles filtrus
tvaika nosuceja pa tam
paredzétajam slieditém.

b. levietojiet tauku filtra korpusu
atpakal ieksa.

c. Uzlieciet atpakal rezgi.

Tauku filtru un tauku filtra korpusa tiriSana

1. Rapigi nomazgajiet tauku filtra korpusu ar tauku
filtriem siltd GdenT, izmantojot saudzigu
tiriSanas dzekli, tad noskalojiet silta aden.
NepiecieSamibas gadijuma €diena atlieku
notirianai var izmantot mikstu sdkli, dranu vai
neabrazivu tiriSanas suku. Mazgajiet tauku
filtrus un tauku filtru korpusu trauku mazgajamaja

masina jebkura standarta cikla.

Atkariba no mazgasanas lidzek|u veida un
trauku mazgajama masina mazgato reizu
skaita var tikt novérota neliela dabiska
sietveida filtra krasas maina. Tas neietekmé
tauku filtra veiktspéju.

Nav ieteicams izmantot papira dvielus filtra
komponensu tiriSanas/zavéSanas mérkiem.

2. Atstajiet nozat istabas temperatara.

3. levietojiet atpakal tauku filtra korpusu
un tauku filtrus.

4. Ja paradas pazinojums 8, Tslaicigi nospiediet
7, lai atiestatitu skaititaju. Skaititajs ir atiestatits.

Lv

ligi kalpojoso ogles filtru tiriSana

1. RUpigi nomazgajiet filtrus siltd Gdent bez
tiriSanas Ndzekliem. TiriSanas lidzekl|i var
nelabvéligi ietekmét ogles filtréSanu.
NepiecieSamibas gadijuma édiena atlieku
notirisanai var izmantot mikstu sdkli, dranu
vai neabrazivu tiriSanas suku. Tapat péc lielo
netirumu nonemsanas no filtriem varat filtrus
mazgat ari trauku mazgajama masina 65-70
°C temperatira (izmantojot programmu, kas
ilgaka par 90 min), neizmantojot mazgasanas
[idzeklus un mazgajot tos atseviski no traukiem.

2. Atstajiet filtrus istabas temperatdra nozat pa
nakti. Filtriem jabat pilntba izzuvusiem, pirms
tos var salikt kopa.

3. Salieciet filtréSanas iekartu un ievietojiet
to atpakal.

ligi kalpojoso ogles filtru regeneréSana

1. Vispirms notiriet filtrus ieprieks izklastitaja veida.
2. lelieciet filtrus cepeskrasnt 100 °C uz 120 min.
Novietojiet filtrus uz vidéja restota plaukta.
Izmantojiet cepeskrasns funkciju bez ventilatora.
3. Salieciet filtréSanas iekartu un ievietojiet
to atpakal.
4. Lai atiestatrtu skaitTtaju, Tsu bridi nospiediet .
Skaititajs ir atiestatits.



24

Gartraukio filtry valymas ir athaujinimas

|]spéjimas! Sj priedg montuoti privalo
tik suaugusysis. Nuimkite visas
pakavimo medzZiagas. Nemontuokite
ir nenaudokite sugadinto priedo.
Vadovaukités montavimo instrukcija ir
perskaitykite saugos taisykles,

pa- teiktas su viryklés gartraukio
naudojimo instrukcija Naudokite tik su suderi-
namais Electrolux/AEG gaminiais. Visas
pakuotés medZiagas sau- gokite nuo vaiky

ir tinkamai pasalinkite. ISmetimas: Norédami
suzinoti, kaip tinkamai iSmesti seng prieda,
susisiekite su atitinkama savivaldybés jstaiga.
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Filtry blokg sudaro: riebaly filtrai, jy korpusas A ir
iStraukiami ilgalaikiai anglies filtrai B. ebaly filtrai
surenka riebalus bei maisto liku€ius ir neleidzia
jiems patekti j gartraukio sistema. ligalaikiai
anglies filtrai su aktyviosios anglies putomis
neutralizuoja dimus ir maisto kvapus. Reguliariai
valykite ir atnaujinkite filtrus:

« ISvalykite riebaly filtrus A i$ karto, kai tik
pastebeésite susikaupusius riebalus. Valymo
daznumas priklauso nuo naudojamy riebaly ir
aliejaus kiekio. Filtrus rekomenduojame valyti
kartg per ménesj arba dazniau.

« ISvalykite ilgaamzius anglies filtrus B kai tik
pastebeésite susikaupusius riebalus.

« ligalaikius anglies filtrus B atnaujinkite tik

tada, kai suveikia pranesimas & . Filtrus galima
atnaujinti ne daugiau kaip 8 kartus (uztenka
mazdaug 3 metams). Paskui filtrus batina
pakeisti naujais.

* Be to, kaitlenté turi integruotg skaitiklj, kuris
primena, kai reikia iSvalyti riebaly filtrus ir
atnauijinti ilgalaikius anglies filtrus B. Kai pirmg
kartg jjungsite gartraukj, laiko atskaita iki
praneSimo prasidés automatiskai. Po 140 val.
naudojimo indikatorius € pradeda mirkséti
praneSdamas, kad laikas iSvalyti riebaly filtrus ir
atnauijinti ilgalaikius anglies filtrus . 1Sjungus

gartraukj ir kaitlente praneSimas veiks dar 30
sekundziy. Sis jspéjimas kaitlentés neblokuoja ir
ja toliau galima naudotis.

Ispéjimas! Perpildyti filtrai gali kelti gaisro pavojy.

Filtry bloko surinkimas / iSrinkimas

Filtrus ir jy korpusa rasite kaitlentés
viduryje, tiesiai po grotelémis. Atsargiai
juos iSimkite, nes dél susikaupusiy riebaly
jie gali bati slidas.

1. Nuimkite groteles.

2. |Straukite riebaly filtrg suéme uz
iSsikiSusios rankenos.

3. ISimkite ilgalaikius anglies filtrus
suéme uz rankenos.



4. |Svale filtro elementus vél juos surinkite:

a. Jstumkite ilgalaikius anglies filtrus j gartraukio
sistema palei vidinius bégelius.

b. Atgal jdékite riebaly filtry korpusa.

c. Uzdékite groteles.

Riebaly filtry ir jy korpuso valymas

1. Atsargiai iSplaukite riebaly filtrus ir jy korpusg
Silto vandens ir Svelnaus ploviklio tirpale, tada
nuskalaukite Siltu vandeniu. Jei reikia, maisto
liku¢iams pasalinti galite naudoti minksta
kempine, Sluoste arba Svelny valymo Sepetél].
Riebaly filtrus ir jy korpusg galite plauti
indaplovéje, pasirinke bet kurig programa.

Priklausomai nuo ploviklio tipo ir plovimo

cikly skaiciaus, tinklelio spalva gali Siek tiek

pakisti. Filtro funkcinéms savybéms tai
nedaro jokios jtakos.

Nerekomenduojame filtry bloko daliy valyti /
sausinti popierinémis Sluostémis.

2. Palikite juos isdzitti kambario aplinkoje.

3. Jdékite filtry korpusa su riebaly filtrais atgal j vidy.

4. Jeigu pranesimas & dega, trumpai
paspauskite S, kad skaitiklis grjzty j 0.
Skaitiklis pradés skaiciuoti i$ naujo.
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ligalaikiy anglies filtry valymas

1.

Filtrus rGpestingai plaukite rankomis Siltame
vandenyje, be jokiy plovimo priemoniy.
Plovikliai gali pazeisti anglies filtro elementus.
Jei reikia, maisto liku¢iams pasalinti galite
naudoti minkstg kempine, skudurélj arba Svelny
valymo Sepetélj. Pasaling didesnius neSvarumus,
filtrus taip pat galite plauti indaplovéje 6570 °C
temperatiroje (naudokite ilgesne nei 90 min
programg), be plovikliy ir indy.

. Palikite filtrus kambario temperatdros aplinkoje

atgal pasiriipinkite, kad jie baty visiSkai sausi.

. IS naujo surinkite filtro elementus ir jdékite

bloka atgal.

ligalaikiy anglies filtry atnaujinimas

-

. Pirmiausia iSvalykite filtrus, kaip aprasyta pirmiau.
. |kaitinkite orkaite iki 100 °C temperataros ir

palaikykite filtrus joje 120 min. Filtrus padékite
ant vielinés lentynélés, vidurinéje padétyje.
Nenaudokite orkaités ventiliatoriaus funkcijos.

. IS naujo surinkite filtro elementus ir jdékite

bloka atgal.

. Norédami grazinti skaitiklj j atskaitos pradzia,

spustelékite ¥ . Skaitiklis pradés skaigiuoti
i$ naujo.
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Ohupuhasti filtrite puhastamine ja regenereerimine

Hoiatus! Seda tarvikut peaks
paigaldama ainult taiskasvanud isik.
Ee- maldage kdik pakkematerjalid.
Kahjustatud tarvikut ei tohi paigaldada
ega ka- sutada. Jargige
paigaldusjuhiseid ja lugege labi
turvahoiatused , mis on saa- daval
o6hupuhasti kasutusjuhendis. Kasutage ainult
Uhilduvate Electrolux/AEG toodetega. Hoidke
pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
kérvaldage see nduetekohaselt. Kérvaldamine:
Seadme dige kdrvaldamise kohta

saate tdpsemaid juhiseid kohalikust omavalitsusest.
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Filtreerimisseade koosneb jargmistest elementidest:
rasvafiltrid koos rasvafiltri korpusega A ja
eemaldatavad pika kasutuseaga soefiltrid B.
Rasvafiltrid A koguvad rasva, dli ja toidujaake ning
takistavad nende sattumist Shupuhasti stisteemi.
Aktiivsde vahtu sisaldavad pika kasutuseaga
soefiltrid B neutraliseerivad suitsu ja
toiduvalmistamise I6hnad. Puhastage filtreid
regulaarselt ja regenereerige neid perioodiliselt:

» Puhastage rasvafiltrid A kohe, kui kogunenud
rasv on muutunud nahtavaks. Puhastussagedus
soOltub toiduvalmistamisel kasutatud rasva ja oli
hulgast. Filtreid on soovitatav puhastada ks kord
kuus voi vajadusel sagedamini.

» Puhastage pika kasutusajaga susinikfiltreid B
ainult siis, kui kogunenud rasv on muutunud
nahtavaks.

» Regenereerige pika kasutuseaga filtreid B
ainult siis, kui mérguanne@ pdleb.
Regenereerimistsiiklite maksimaalne arv on 8
(umbes 3 aastat). Parast seda aega tuleb filtrid
asendada uute vastu.

« Lisaks on pliidil sisseehitatud loendur
marguandega, mis tuletab meelde rasvafiltrite
puhastamist ja pika kasutuseaga soefiltrite
regenereerimist. Marguandega loendur kaivitub
automaatselt parast seda, kui lilitate dhupuhasti

esimest korda sisse. Parast 140 toétundi hakkab &
indikaator vilkuma, andes marku, et on aeg
puhastada rasvafiltrid ja regenereerida pika
kasutuseaga soefiltrid B. Marguanne jaab
pdlema 30 sekundiks parast 6hupuhasti ja pliidi
valjalllitamist. Teavitus ei blokeeri pliidi kasutamist.

Hoiatus! Ulekiillastunud filter vaib
pdhjustada tulekahju.

Filtrite lahtivotmine / kokkupanek

Filtrid ja rasvafiltri korpus asuvad otse vore all pliidi
keskel. Eemaldage need ettevaatlikult, kuna
need vdivad kogunenud rasva téttu olla libedad.

1. Eemaldage vore.

2. Votke rasvafiltri korpus valja, haarates
véljaulatuvast kdepidemest.
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3. Votke pika kasutuseaga soefiltrid valja,
haarates kadepidemest.




4. Parast puhastamist pange filtriliksus uuesti kokku:

a. Libistage pika kasutuseaga soefiltrid 6hupuhasti
susteemi piki sisseehitatud suunajaid.

b. Asetage rasvafiltri korpus tagasi sisse.

c. Asetage vore oma kohale.

Rasvafiltrite ja rasvafiltri korpuse puhastamine

1. Peske rasvafiltri korpust koos rasvafiltritega
ettevaatlikult soojas vees, kasutades pehmet
puhastusvahendit, seejarel loputage seda
sooja veega. Vajadusel voite toidujaakide
eemaldamiseks kasutada pehmet késna,
pehmet lappi voi mitteabrasiivset puhastusharja.
Peske rasvafiltreid ja rasvafiltri korpust
ndudepesumasinas mistahes tavatsuikliga.

Séltuvalt pesuvahendi tilbist ja
ndudepesumasina tsuklite arvust voib vorgul
loomulikult esineda kerget varvimuutust.
See ei mdjuta rasvafiltri toimimist.

Filtri komponentide puhastamisel/ kuivatamisel ei
ole soovitatav kasutada paberratikuid.

2. Jatke need moneks ajaks
toatemperatuuril kuivama.

3. Asetage rasvafiltri korpus koos
rasvafiltritega tagasi oma kohale.

4. Kui 8 marguanne on sisse lilitatud, vajutage
loenduri lhtestamiseks liihidalt . Loendur
kaivitub uuesti.
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Pika kasutuseaga filtrite puhastamine

1. Peske filtreid ettevaatlikult kasitsi soojas vees
ilma puhastusvahenditeta. Pesuained voivad
soefiltrit kahjustada. Vajadusel voite toidujaakide
eemaldamiseks kasutada pehmet kasna,
pehmet lappi voi mitteabrasiivset puhastusharja.
Lisavdimalusena voite parast filtritelt jameda
mustuse eemaldamist pesta filtreid ka
ndudepesumasinas temperatuuril 65-70 °C
(kasutades programmi, mis on pikem kui 90 min),
ilma pesuvahenditeta ja ilma ndudeta.

2. Jatke filtrid Gle06 toatemperatuuril kuivama.
Enne uuesti kokkupanemist tuleb filter taielikult
kuivatada.

3. Pange filtrid uuesti kokku ja asetage tagasi
oma kohale.

Pika kasutuseaga filtrite regenereerimine

1. Puhastage koigepealt filtrid, nagu
eespool kirjeldatud.
2. Pange filtrid ahju, mis on seadistatud
100 °C-ni 120 min-ks. Asetage filtrid keskmisele
traatrestile. Kasutage ventilaatorita funktsiooni.
3. Pange filtrid uuesti kokku ja asetage
tagasi oma kohale.
4. Loenduri lahtestamiseks vajutage korraks
nuppu¥¥. Loendur kaivitub uuesti.
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Cisténi a regenerace filtrii odsavaée par

Vystraha! Toto pfislusenstvi smi
instalovat jen dospéla osoba. Od-
strante veSkery obalovy material.
Poskozené pfislusenstvi neinstalujte
ani nepouzivejte. Ridte se pokyny k
instalaci a prectéte si bezpecnostni
varo- vani dodana spolu s navodem
k pouziti odsavace par Pouzivejte pouze spo- lu
s kompatibilnimi vyrobky znacky Electrolux/AEG.
VSechny obaly uschovejte z dosahu déti

a ekologicky zlikvidujte. Likvidace: Pro informace
ohledné spravné likvidace tohoto pfisluSenstvi se
obratte na mistni ufady.
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Filtraéni jednotka se sklada z nasledujicich prvka:

tukovych filtrd kombinovanych s télesem tukového
filtru A a vyjimatelnych uhlikovych filtri s dlouhou
zivotnosti B. Tukové filtry A zachycuji zbytky
mastnoty, oleje a potravin a brani jejich vniknuti
do systému odsavace par. Uhlikové filtry s
dlouhou Zivotnosti B, které obsahuji aktivni
uhlikovou pénu, neutralizuji kouf a pachy vzniklé
pfi vareni. Filtry pravidelné Cistéte a regenerujte:

* Tukové filtry A vycistéte, jakmile je vidét
nahromadéné mazivo. Frekvence ¢isténi zavisi
na mnozstvi tuku a oleje pouzivanych pfi vareni.
Doporuc¢ujeme C¢istit filtry jednou za méic nebo
Castéji, pokud je to nutné.

« Uhlikové filtry B s dlouhou zivotnosti Cistéte
pouze tehdy, je-li vidét nahromadéné mazivo.

« Uhlikové filtry B s dlouhou zivotnosti
regeneruijte, pouze kdyZ se zobrazi oznameni € .
Maximalni pocet regeneracnich cyklu je 8
(pfiblizné 3 roky). Po uplynuti této doby je nutné
filtry vyménit za nové.

* Varna deska je navic vybavena vestavénou
pfepazkou s upozornénim, které vas upozorni na
cisténi tukovych filtrd a obnovu uhlikovych filtri s
dlouhou Zivotnosti. Pocitadlo pro oznameni se
automaticky restartuje pfi prvnim zapnuti odsavace

par. Po 140 hodinach pouzivani zacne kontrolka ®
blikat na znameni, Ze je ¢as vycistit tukové filtry

a obnovit uhlikové filtry s dlouhou Zivotnosti B.
Po vypnuti odsavace par a varné desky zlstane
upozornéni svitit po dobu 30 sekund. Toto
upozornéni nebrani pouziti varné desky.

Varovani! Pfesycené filtry mGzou predstavovat
riziko pozaru.

Demontaz / opétovna montaz filtra

Filtry a skFin filtru maziva jsou umistény pfimo pod
mFizkou uprostfed varné desky. Pfi demontazi
postupujte opatrné, protoze mohou byt kluzké
vlivem usazené mastnoty.

1. Sejméte mrizku.

2. Vyjméte kryt tukového filtru uchopenim
vy€nivajici rukojeti.

3. Uchopte rukojet a vyjméte uhlikové
filtry s dlouhou Zivotnosti.



4. Po vycisténi filtrani jednotku znovu sestavte:

a. Zasunte uhlikové filtry s dlouhou zZivotnosti
do systému odsavace par podél vestavénych
drazek.

b. Vlozte kryt tukového filtru zpét dovnitr.

c. Polozte mfizku zpét na misto.

Cisténi tukovych filtrti a krytu tukového filtru

1. Kryt tukového filtru s tukovymi filtry peclivé
omyjte v teplé vodé s pouzitim jemného
Cisticiho prostfedku, poté jej oplachnéte teplou
vodou. K odstranéni zbytk( potravin mizete
v pfipadé potfeby pouzit mékkou houbicku,
mekky hadfik nebo neabrazivni Cistici kartacek.
Umyijte tukoveé filtry a kryt tukového filtru v

my¢&ce nadobi pfi jakémkoli standardnim cyklu.

V zavislosti na typu myciho prostfedku
a poctu mycich cyklt mize dojit k mirné
zméné barvy sitky. To nema vliv na vykon
tukového filtru.
P¥i Cisténi/suseni filtracnich soucasti se
nedoporucuje pouZzivat papiroveé rucniky.

2. Nechte jej chvili schnout pfi pokojové teploté.

3. Vlozte kryt tukového filtru s tukovymi filtry
zpét dovnitf.

4. Pokud se zobrazi oznameni &, kratkym
stisknutim ¥ vynulujte pocitadlo. Pogitadlo se
restartuje.
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Cisténi uhlikovych filtra s dlouhou Zivotnosti

1. Filtry peclivé Cistéte v ruce teplou vodou bez
gisticich prostfedku. Cistici prostfedky mohou
poskodit uhlikovou filtraci. K odstranéni zbytkd
potravin mlzete v pfipadé potfeby pouzit
meékkou houbicku, mekky hadfik nebo neabrazivni
Cistici kartacek. Pripadné muzete filtry po
odstranéni vétsich necistot z filtrl také myt v
mycce na nadobi pfi teploté 65-70 °C (pomoci
programu, ktery je delS$i nez 90 min), bez
mycich prostfedk( a bez nadobi ve stejné naplni.

2. Nechte filtry vyschnout pfes noc pfi pokojové
teploté. Pfed opétovnym sestavenim musi byt
filtry zcela suché.

3. Znovu smontujte filtracni jednotku a viozte
ji zpét dovnitt.

Regenerace uhlikovych filtri
s dlouhou Zivotnosti

1. Nejprve vycistéte filtry, jak je popsano vyse.

2. Vlozte filtry na 120 °C do trouby nastavené na
100 min. Umistéte filtry na prostredni
tvarovany rost. Pouzijte funkci trouby bez
ventilatoru.

3. Znovu smontujte filtracni jednotku a viozte
ji zpét dovnitr.

4. Kratkym stisknutim ¥ vynulujte pogitadlo.
Pocitadlo se restartuje.
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Czyszczenie i regeneracja filtrow okapu

Ostrzezenie! Akcesorium moze
zainstalowac wytgcznie wykwali-
fikowana osoba. Usunagé wszystkie
elementy opakowania. Nie instalowac
ani nie uzywac uszkodzonego
akcesorium. Postepowac zgodnie z
instrukcjg instalacji i zapoznac sie

z ostrzezeniami dotyczgcymi bezpieczenstwa
dotgczonymi do instrukcji obstugi okapu. Uzywac
wytgcznie z kompatybil- nymi produktami
Electrolux/AEG. Przechowywac¢ opakowanie w
miejscu niedostepnym dla dzieci lub pozby¢ sie
go w odpowiedni sposéb. Utylizacja: W celu
uzyskania informacji dotyczacych prawidtowej
utylizacji akcesorium nalezy skontaktowac¢ sie z
lokalnymi wtadzami.
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Zespot filtrujacy sktada sie z nastepujacych
elementow: filtry przeciwttuszczowe potgczone
z obudowag filtra przeciwttuszczowego A oraz

wyjmowane filtry weglowe o dtugiej zywotnosci B.

Filtr przeciwttuszczowy A zatrzymuje resztki
ttuszczu, oleju i zywnosci i zapobiega ich
przedostaniu sie do systemu okapu. Filtry weglowe
o diugiej zywotnosci B zawierajg pianke z wegla

aktywnego i neutralizujg dym i zapachy gotowania.

Filtry nalezy regularnie czyscic¢ i co jaki$ czas
regenerowac:

» Oczyscic filtry przeciwttuszczowe, A gdy tylko
widoczny bedzie nagromadzony ttuszcz.
Czestotliwos¢ czyszczenia zalezy od ilosci
ttuszczui oleju uzytego do gotowania. Zaleca sie
czyszczenie filtra raz w miesigcu lub czesciej

w razie poptrzeby.

« Filtry weglowe o dtugiej zywotnosci nalezy
czysci¢ B tylko wtedy, gdy widoczny jest
nagromadzony ttuszcz.

« Filtry weglowe o dtugiej zywotnosci regeneruje
sie B dopiero wtedy, gdy wigczy sie
powiadomienie & . Maksymalna liczba cykli

regeneracji wynosi 8 (ok. 3 lata). Po uptywie tego
czasu filtr nalezy wymieni¢ na nowy.

» Dodatkowo ptyta grzejna ma wbudowany licznik
z powiadomieniem przypominajgcym

o czyszczeniu filtrow przeciwttuszczowych i
regeneraciji filtrow weglowych o dtugiej zywotnosci.
Licznik uruchomi sie automatycznie przy
pierwszym wigczeniu okapu. Po 140 godzinach
pracy wskaznik € zacznie migag, sygnalizujac, ze
nadszedt czas na czyszczenie filtrow
przeciwttuszczowych i regeneracje filtrow
weglowych o dtugiej zywotnosci B. Powiadomienie
pozostaje wigczone przez 30 sekund po
wytgczeniu okapu i ptyty grzejnej. Powiadomienie
nie blokuje mozliwosci korzystania z ptyty grzejnej.

Ostrzezenie! Przesycony filtr moze stanowi¢
zagrozenie pozarem.

Demontaz/ponowny montaz filtra

Filtr i obudowa filtra znajdujg sie tuz pod kratkg na
srodku plyty grzejnej. Nalezy wyjmowac je ostroznie,
moga by¢ sliskie od nagromadzonego tluszczu.

1. Zdjgc¢ kratke.

2. Wyja¢ obudowe filtra przeciwttuszczowego
chwytajgc za wystajgcy uchwyt.

3. Wyja¢ filtry weglowe o dtugiej zywotnosci,
chwytajgc za uchwyt.



4. Po czyszczeniu ponownie zmontowac filtr:

a. Wsunac filtry weglowe o diugiej zywotnosci
do okapu wzdtuz wbudowanych prowadnic.

b. Wiozy¢ z powrotem obudowe filtra
przeciwttuszczowego.

c. Z powrotem zatozy¢ siatke.

Czyszczenie filtrow tluszczowych i obudowy
filtrow tluszczowych

1. Ostroznie umy¢ obudowe filtra
przeciwttuszczowego z filtrami
przeciwttuszczowymi w cieptej wodzie przy
uzyciu fagodnego srodka czyszczacego,

a nastepnie sptukac cieptg wodg. W razie
potrzeby, aby usuna¢ resztki zywnosci mozna
uzy¢ miekkiej ggbki, miekkiej sciereczki lub
niesciernej szczoteczki do czyszczenia.
Umyc filtry przeciwttuszczowe i obudowe
filtra przeciwttuszczowego w zmywarce

w dowolnym cyklu standardowym.

W zaleznosci od rodzaju detergentu i liczby
cykli zmywania moze wystgpi¢ niewielkie
odbarwienia siatki. Nie ma to wptywu na
dziatanie filtra przeciwttuszczowego.

Nie zaleca sie stosowania recznikow papierowych
do czyszczenia/suszenia elementow filtrujgcych.

2. Pozostawi€ je na jaki$ czas do wyschnigcia
w temperaturze pokojowe;j.

3. Wtozy¢ z powrotem obudowe filtra
przecuwttuszczowego z filtrami
przeciwttuszczowymi.

4. Jesli powiadomienie & jest wigczone, na chwile
nacisnac¢¥’, aby wyzerowac licznik. Licznik
uruchomi sie ponownie.
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Czyszczenie filtrow weglowych

o dtugiej zywotnosci

1. Umye¢ filtr recznie w cieptej wodzie bez
zadnych $rodkéw czyszczgcych. Detergenty
moga zaszkodzic filtracji weglowej. W razie
potrzeby, aby usuna¢ resztki zywnosci mozna
uzy¢ migkkiej gabki, miekkiej sciereczki lub
niesciernej szczoteczki do czyszczenia. Po
usunieciu wiekszych zabrudzen z filtrow mozna
tez umyc¢ je w zmywarce w temperaturze
65-70°C (uzywajac programu dtuzszego niz
90 min) bez detergentéw i bez naczyn w tym
samym zatadunku.

2. Pozostawic filtr do wyschniecia przez noc
w temperaturze pokojowej. Przed ponownym
zatozeniem filtr trzeba dobrze wysuszy¢.

3. Z powrotem ztozy¢ zespdt filtrujgcy
i zamontowac¢ w urzgdzeniu.

Regeneracja filtrow weglowych
o dtugiej zywotnosci

1. Najpierw wyczyscic¢ filtr, jak opisano powyzej.

2. Whozy¢ filtr do piekarnika ustawionego na 100 °C
przy 120 min. Filtry uktada¢ na srodkowej
potce drucianej. Uzy¢ funkcji piekarnika bez
wentylatora.

3. Z powrotem ztozy¢ zespdt filtrujgcy
i zamontowac¢ w urzagdzeniu.

4. Nacisnag¢ ¥ krotko, aby wyzerowaé licznik.
Licznik uruchomi sie ponownie.
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Cistenie a regeneracia filtrov odsavaéa par

Vystraha! Toto prislusenstvo mézu
inStalovat len dospelé osoby. Od-
strante vSetky obaly. PoSkodené
prisludenstvo neinstalujte ani
nepouZzivajte. Postupujte podla
pokynov na intalaciu a precitajte

si bezpe€nostné upo- zornenia
dodavané s navodom na pouZzivanie odsavaca
par. PouZivajte iba s kompatibilnymi produktmi
Electrolux/AEG. Obaly vzdy uschovajte mimo
dosah deti a nalezite ich zlikvidujte. Likvidacia:
O spravnej likvidacii pris- lusenstva sa informujte
na mestskom alebo obecnom urade.
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Filtracna jednotka pozostava z tychto prvkov:
tukové filtre kombinované s krytom tukového
filtra A a vyberatelné uhlikové filtre s dlhou
zivotnostou B. Tukové filtre zachytavaju mastnotu,
olej a zvysky jedla a zabrariuju ich vniknutiu do
systému odsavaca par. Uhlikovy filter s dlhou
zivotnostou obsahujuci penu s aktivnym uhlim
neutralizuje dym a zapachy z varenia. Filtre
pravidelne Cistite a regeneruijte:

« Tukové filtre A vycistite hned, ako bude viditelny
nahromadeny tuk. Frekvencia Cistenia zavisi od
mnozstva tuku a oleja pouzitého pri vareni. Filter
sa odporuca Cistit’ jedenkrat mesacne alebo
CastejSie, ak je to potrebné.

« Uhlikové filtre B s dlhou zivotnostou Cistite iba
vtedy, ked' vidite nahromadeny tuk.

« Uhlikové filtre s dlhou Zivotnostou B regenerujte
iba vtedy, ked sa zobrazi upozornenie .
Maximalny pocet cyklov regeneracie je 8
(priblizne 3 roky). Potom je potrebné filter
vymenit za novy.

» Okrem toho ma varny panel zabudovany panel
s upozornenim, ktoré vam pripomenie Cistenie
tukovych filtrov a regeneraciu uhlikovych filtrov

s dlhou zivotnostou. Pocitadlo na aktivovanie
upozornenia sa automaticky spusti pri prvom
zapnuti odsavaca par. Po 140 hodinach

pouzivania zacne ukazovatel & blikat, ¢o
znamena, Ze je Cas vycistit tukové filtre a
regenerovat uhlikové filtre s dlhou Zivotnostou B.
Upozornenie zostane zobrazené 30 sekund

po vypnuti odsavaca par a varného panela.
Upozornenie neblokuje pouzivanie varného panela.

Varovanie! Presyteny filter moze predstavovat
riziko poZiaru.

Demontaz a opatovna montaz filtrov

Filtre a puzdro tukového filtra sa nachadzaju
priamo pod mriezkou v strede varného panela.
Opatrne ich odmontujte, pretoze mézu byt kizké
kvoli nahromadenej mastnote.

1. Vyberte mriezku.

2. Vyberte puzdro tukového filtra
uchopenim vy¢&nievajucej rukovate.

3. Uhlikové filtre s dlhou Zivotnostou
vyberte uchopenim rukovate.



4. Filtracnu jednotku po vycisteni znovu zmontujte:

a. Zasunte uhlikové filtre s dlhou zivotnostou
do systému odsavada par pozdiz
zabudovanych list.

b. Puzdro tukového filtra vlozte spat’ do vnutra.

c. Polozte mriezku na svoje miesto.

Cistenie tukovych filtrov a puzdra
tukovych filtrov

1. Kryt tukového filtra s tukovymi filtrami
doékladne umyte v teplej vode s pouzitim
jemného Cistiaceho prostriedku, potom ich
oplachnite teplou vodou. Na odstranenie
zvyskov potravin mézete v pripade potreby
pouzit makku Spongiu, makku handricku alebo
neabrazivnu Cistiacu kefku. Umyte tukové filtre
a ich kryt v umyvacke riadu v ktoromkolvek
Standardnom cykle.

V zavislosti od typu Cistiaceho prostriedku
a poctu cyklov umyvacky riadu méze
prirodzene dojst k miernemu sfarbeniu
sietky. toto nema vplyv na funcionalitu
tukového filtra.

Na Cistenie a suSenie Casti filtra sa neodporuca
pouzivat papierové utierky.

2. Nechajte ich chvilu vyschnut pri izbovej teplote.

3. Puzdro tukového filtra vlozte spat’ do spotrebica.

4. Ak je upozornenie & zapnuté, kratkym
stlagenim 7 resetujete poditadio.
Pocitadlo sa restartuje.
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Cistenie uhlikovych filtrov s dlhou Zivotnostou

1. Filter umyte rucne v teplej vode bez &istiacich
prostriedkov. Cistiace prostriedky mézu naruséit
filtraciu pachov. Na odstranenie zvyskov
potravin mézete v pripade potreby pouzit
makku Spongiu, makku handricku alebo
neabrazivnu Gistiacu kefku. Po odstraneni
vacsich necistot z filtrov ich tiez mozete
umyt v umyvacke riadu pri teplote 65 —70 °C
(pomocou programu dlhSieho ako 90 min) bez
Gistiacich prostriedkov a riadu.

2. Filtre nechajte cez noc vyschnut pri izbovej
teplote. Pred opatovnym zmontovanim
je potrebné filtre Uplne vysusit.

3. Zmontuijte filtraénu jednotku a vloZte ju spat do
odsavaca par.

Regeneracia uhlikovych filtrov
s dlhou Zivotnost'ou

1. Najskor vycistite filtre podla vyssie
uvedenych pokynov.

2. Filtre vlozZte do rury nastavenej na teplotu
100 °C na 120 min. Filtre polozte na stredny
dréteny rost. Pouzite ohrev bez ventilatora.

3. Zmontuijte filtraénu jednotku a vloZte ju spat do
odsavaca par.

4. Kratkym stlagenim tlagidla ¥ vynulujte po&itadio.
Pocitadlo sa restartuje.
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Rengjore og regenerere ventilatorfiltrene

Advarsel! Bare voksne skal installere
dette tilbehgret. Fjern all emballasje
for bruk. lkke bruk eller installer et
tilbeher hvis det er skadet. Falg
installeringsinstruksjonene og les
sikkerhetsadvarslene som fglger med
bruksanvisningen for kjgkkenventilatoren.
Ma kun brukes med kompatible Electrolux/AEG
produkter. Oppbevar all emballasje utilgjengelig for
barn, og kast den i samsvar med lokale forskrifter.
Avfallshandtering: Kontakt lokale myndigheter
for informasjon om hvordan dette tilbehgret skal
avhendes pa riktig mate.
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Filtreringsenheten bestar av falgende elementer:
fettfiltre kombinert med fettfilterhuset A og de
avtakbare kullfiltrene med lang levetid B.
Fettfiltrene A samler opp fett, olje og matrester og
hindrer dem i & komme inn i ventilatorsystemet.
Kullfiltrene B med lang levetid, som inneholder
aktivt karbonskum, naytraliserer rayk og matlukt.
Rengjer filtrene regelmessing og regenerer

dem periodisk:

* Rengjor fettfiltrene A sa snart det oppsamlede
fettet er synlig. Rengjgringsfrekvensen

avhenger av mengden fett og olje som brukes i
matlagingen. Det anbefales & rengjare filtrene én
gang i maneden, eller oftere, om ngdvendig.

* Rengjer kullfiltrene med lang levetid B bare nar
det oppbygde fettet er synlig.

* Regenerer kullfiltrene med lang levetid B kun
nar varselet 8 er pa. Maksimalt antall
regenereringer er 8 (rundt 3 ar). Etter dette ma
filtrene skiftes ut med nye.

« | tillegg har platetoppen en innebygd teller som
sender et varsel om rengjering av fettfiltrene og
regenerering av kullfiltrene med lang levetid.
Telleren for varselet starter automatisk nar du slar
pa ventilatoren for fgrste gang. Etter 140 timers
bruk & begynner indikatoren & blinke for

a signalisere at det er pa tide a rengjere fettfiltrene
og regenerere kullfiltrene med lang levetid B.
Varselet vises i 30 sekunder etter at du slar av
ventilatoren og platetoppen. Varselet blokkerer
ikke bruken av platetoppen.

Advarsel! Overmettede filtre kan utgjere
en brannfare.

Demontering/montering av filtrene

Filtrene og fettfilterhuset er plassert rett under
risten midt pa platetoppen. Fjern dem forsiktig,
da de kan vaere glatte pa grunn av fett.

1. Fjern risten.

2. Ta ut fettfilterhuset ved a ta tak i det
utstdende handtaket.

3. Ta ut kullfiltrene med lang levetid ved
a ta tak i handtaket.



4. Monter filterenheten igjen etter rengjering:

a. Skyv kullfiltrene med lang levetid inn i
ventilatorsystemet langs de innebygde sporene.
b. Sett fettfilterhuset tilbake pa plass.

c. Sett risten pa igjen.

Rengjore fettfiltrene og fettfilterhuset

1. Vask fettfilterhuset forsiktig med fettfiltrene

i varmt vann med et mildt rengjeringsmiddel og
skyll deretter av med varmt vann. Du kan bruke
en myk svamp, en myk klut eller en ikkeskurende
rengjgringsberste til a fierne matrester om
ngdvendig. Vask fettfiltrene og fettfilterhuset i
oppvaskmaskinen i en standard syklus.

Avhengig av vaskemiddeltype og antall
oppvaskmaskinsykluser, kan det
forekomme en mild misfarging pa nettet.
Dette pavirker ikke fettfilterets ytelse.

Det anbefales ikke a bruke papirhandterk under
rengjaring/tarking av filterkomponentene.

2. La det tarke i romtemperatur.

3. Sett fettfilterhuset med fettfiltrene tilbake
pa plass.

4. Hvis varselet @er pa, trykker du kort pa S for
a tilbakestille telleren. Telleren starter pa nytt.

Rengjering av kullfiltre med lang levetid

1. Vask filtrene forsiktig og manuelt i varmt vann
uten rengjeringsmidler. Vaskemidler kan skade
kullfiltreringen. Du kan bruke en myk svamp,
en myk klut eller en ikke-skurende
rengjgringsberste til & fierne matrester om
nedvendig. Alternativt, etter & ha fiernet det
grove smuss fra filtrene, kan du ogsa vaske
filteret i oppvaskmaskin pa 65-70 °C (ved
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et program som er lengre enn 90 min), uten
oppvaskmiddel og uten oppvask i samme vask.
2. La filteret tgrke over natten ved romtemperatur.
Filtrene ma tarkes helt fgr det settes
sammen igjen.
3. Sett sammen filterenheten igjen og
sett den tilbake inn.

Regenerere kullfiltrene med lang levetid

1. Rengjer filtrene forst, som beskrevet ovenfor.

2. Plasser filteret i ovnen ved 100 °C i 120 min.
Plasser filtrene pa den midterste risten. Bruk
en ovnsfunksjon uten vifte.

3. Sett sammen filterenheten igjen og sett den
tilbake inn.

4. Trykk 7 kort for 4 tilbakestille telleren.
Telleren starter pa nytt.
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Curatarea si regenerarea filtrelor hotei

Atentie! Doar o persoana calificata
trebuie s& instaleze acest accesoriu.
Indepartati toate ambalajele. Daca
accesoriul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati. Respectati
instructiunile de instalare si cititi
avertizarile de securitate furnizate cu
manualul de utilizare al hotei. Folositi doar cu
produse Electrolux/ AEG compatibile. Nu |asati
ambalajele la indeména copiilor si arun- cati-le
conform reglementarilor. Gestionarea deseurilor:
Contactati autorita- tea locala pentru informatii
privind aruncarea adecvata a acestui accesoriu.
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Unitatea de filtrare este formata din urmatoarele
elemente: filtre de grasime combinate cu carcasa
filtrului de grasime A si filtre cu carbon rezistente,
detasabile B. Filtrul de grasime A colecteaza
grasimea, uleiul si resturile alimentare si le
impiedica sa intre in sistemul hotei. Filtrele cu
carbon rezistente B, care contin spuma de carbon
activa, neutralizeaza fumul si mirosurile de gatire.
Curata filtrul in mod regulat si

regenereaza-| periodic:

» Curatati filtrele de grasime A imediat ce grasimea
acumulata este vizibila. Frecventa curatarii
depinde de cantitatea de grasime si ulei folosita
la gétit. Se recomanda curatarea filtrelor o data
pe luna sau mai frecvent, daca este necesar.

« Curatati filtrele de carbon cu durata lunga de
viatéa B numai atunci cand grasimea acumulata
este vizibila.

» Regenereaza filtrele rezistente numai atunci
cand notificarea & este pornitd. Numarul maxim
de cicluri de regenerare este de 8 (aproximativ 3
ani). Dupa aceasta perioada, filtrele trebuie
nlocuite cu unele noi.

« In plus, plita are un contor incorporat cu o
notificare care iti reaminteste despre curatarea
filtrelor de grasime si

regenerarea filtrelor cu carbon rezistente.
Contorul pentru notificare porneste automat cand
porniti hota pentru prima data. Dupa 140 de ore
de utilizare, indicatorul € incepe sé clipeasca
pentru a semnala ca este timpul sa cureti filtrele
de grasime si sa regenerezi filtrele cu carbon
rezistente B. Notificarea ramane pornita timp de
30 de secunde dupa dezactivarea hotei si a plitei.
Notificarea nu blocheaza utilizarea plitei.

Avertisment! Filtrele suprasaturate pot prezenta
risc de incendiu.

Dezasamblarea/reasamblarea filtrelor

Filtrele si carcasa filtrului sunt amplasate chiar
sub grila aflata in centrul plitei. Scoateti-le cu
atentie, deoarece pot fi alunecoase din cauza
grasimii acumulate.

1. Scoateti grila.

2. Scoate carcasa filtrului de grasime
prinzand manerul care iese.

e

3. Scoate filtrele de carbon rezistente
prinzand manerul.




4. Reasamblati unitatea de filtrare dupa curatare:

a. Gliseaza filtrele de carbon rezistente in

sistemul hotei de-a lungul ghidajelor integrate.
b. Pune carcasa filtrului de grasime Tnapoi in interior.
c. Pune grila la loc.

Curatarea filtrelor de grasime si a carcasei
filtrului de grasime

1. Spala cu atentie carcasa filtrului de grasime cu
filtrele de grasime in apa calda, folosind un
agent de curatare slab, apoi clateste cu apa
calda. Puteti folosi un burete moale, o laveta
moale sau o perie de curatare neabraziva
pentru a indeparta resturile alimentare, daca
este necesar. Spalati filtrele de grasime
si carcasa filtrului de grasime in masina
de spalat vase in orice ciclu standard.

in functie de tipul de detergent side

@ numarul de cicluri ale masinii de spélat
vase, se poate produce in mod natural o
decolorare usoara a plasei. Acest lucru nu
afecteaza performanta filtrului de grasime.

Nu se recomanda utilizarea prosoapelor de hartie
n timpul curatarii/uscarii componentelor de filtrare.

2. Lasa-| sa se usuce putin la temperatura camerei.
3. Pune carcasa filtrului de grasime cu filtrele
de grasime inapoi in interior.
4. Daca notificarea @ este pornita, apasati ¥
scurt pentru a reseta contorul.
Contorul va reporni.

Curatarea filtrelor cu carbon rezistente

1. Spala filtrele cu atentie Tn apa calda, fara
agenti de curatare. Detergentii pot deteriora
filtrarea carbonului. Puteti folosi un burete
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moale, o lavetd moale sau o perie de curatare
neabraziva pentru a indeparta resturile
alimentare, daca este necesar. Alternativ, dupa
indepartarea murdariei dificile de pe filtre,

poti spala filtrele in masina de spalat vase la
65-70 °C (utilizadnd un program mai lung de 90
min), fara detergenti si fara vase in aceeasi
fncarcatura.

2. Lasa filtrele sa se usuce peste noapte la
temperatura camerei. Filtrele trebuie sa fie
complet uscate inainte de reasamblare.

3. Reasambleaza unitatea de filtrare si pune-o
inapoi in cavitatea hotei.

Regenerarea filtrelor cu carbon rezistente

1. Curata mai intai filtrul, conform descrierii
de mai sus.

2. Introdu filtrul in cuptorul setat la 100 °C timp
de 120 min. Pune filtrul pe raftul din sarma
de la mijloc. Folositi o functie a cuptorului
fara ventilator.

3. Reasambleaza unitatea de filtrare
si pune-o inapoi in cavitatea hotei.

4. Apasati S scurt pentru a reseta contorul.
Contorul va reporni.
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Ciséenje i regeneriranje filtara nape

Upozorenje! Ovaj pribor smije
postaviti samo odrasla osoba. Odstra-
nite svu ambalazu. Ne postavljajte

i ne koristite osteceni pribor.
Pridrzavajte se uputa za postavljanje

i procitajte sigurnosna upozorenja
isporuc¢ena s ko- risni¢kim priru¢nikom
nape. Koristite samo s kompatibilnim Electrolux/
AEG proizvodima. Sva pakiranja drzite izvan
dohvata djece i odlazite ih na odgovarajuci nacin.
Odlaganje: Za informacije o praviinom odlaganju
pribora kontaktirajte komunalnu sluzbu.
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Jedinica za filtriranje sastoji se od sljedecih
elemenata: filtri za masno¢u kombinirani s kucistem
filtra za masnocu A i uklonjivi dugotrajni ugljiéni
filtri B. Filtar za masno¢u A sakuplja masnocu,
ulje i ostatke hrane i spre¢ava ih da dodu u sustav
nape. Dugotrajni filtar s ugljenom B koji sadrzi
pjenu od aktivnog ugljena neutralizira dim i mirise
od kuhanja. Redovito obavite ¢iS¢enje filtra

i povremeno ga regenerirajte:

» Obavite ¢is¢enje filtra A ¢im nakupljena
masnoca postane vidljiva. UCestalost CiS¢enja
ovisi o koli€¢ini masti i ulja koridtenih pri kuhanju.
Preporucuje se da obavite ¢iSc¢enije filtara jednom
mjesecno ili CeS¢e, ako je potrebno.

* Ugljicne filtre s dugim vijekom trajanja B Cistite
samo kada je nakupljena mast vidljiva.

» Obnovite dugotrajne ugljicne filtre B samo kada
& je obavijest o potrebi za zamjenom uklju¢ena.
Maksimalni broj ciklusa zamjene je 8 (priblizno 3
godine). Nakon tog vremena, filtre treba
zamijeniti novim.

» Osim toga, plo¢a za kuhanje ima ugradeni broja¢
s obavijesti koji vas podsjec¢a na ¢iS¢enje filtara
za masnocu i regeneraciju dugotrajnih uglji¢nih
filtara. Broja¢ za obavijesti se automatski pokrece
kad se prvi put uklju¢i napa. Nakon 140 sati
uporabe indikator & pocinje bljeskati kako bi
oznacio da je vrijeme za ¢iSc¢enje filtara za masnocu

i zamjenu dugotrajnih filtara s aktivnim ugljenom B.
Obavijest ostaje uklju¢ena 30 sekundi nakon
isklju¢ivanja nape i plo¢e za kuhanje. Obavijest
ne blokira uporabu plo¢e za kuhanje.

Upozorenje! Prezasiceni filtri mogu predstavljati
opasnost od pozara.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtara

Kuciste filtra za masnocu i filtri nalaze se odmah
ispod reSetke na sredini ploce za kuhanje. PaZljivo
ih uklonite jer bi zbog nakupljene masno¢e moglli
biti skliski.

1. Uklonite reSetku.

2. Izvadite kuciste filtra za masnoc¢u
hvatanjem rucke koja viri.

3. Izvadite dugotrajne uglji¢ne filtre
hvatanjem rucke.



4. Nakon ¢iS¢enja ponovno sastavite jedinicu

za filtriranje:

a. Uvucite dugotrajne ugljicne filtre u sustav nape
duz ugradenih vodilica.

b. Vratite kuciste filtra za masnocu natrag.

c. Vratite reSetku na mjesto.

Ciséenje filtara za masnodéu i kuéista

1. Kuéiste filtra za masnocu pazljivo operite u toploj
vodi pomocu blagog sredstva za CiS¢enje, a zatim
ga isperite toplom vodom. Po potrebi za CiS¢enje
mozete Kkoristiti meku spuzvu, meku krpu ili
neabrazivnu Cetku kako biste uklonili ostatke hrane.
Operite filtre za masnocu i kuciste u perilici posuda
na bilo kojem standardnom ciklusu.

Ovisno o vrsti deterdZenta i broju ciklusa
perilice posuda, na mrezici se moze
pojaviti blaga promjena boje. To ne utjece
na ucinkovitost filtra za masnocu.

Ne preporuCuje se upotreba papirnatih ru¢nika
za CiS¢enje / suSenje komponenti za filtriranje.

2. Ostavite neko vrijeme da se osusi na
sobnoj temperaturi.

3. Vratite kuciste filtra za masnocu s filtrom za
masnocu natrag.

4. Ako @ je obavijest ukljutena, ¥ kratko
pritisnite kako biste ponovno postavili brojac.
Brojac se ponovno pokrece.

Ciséenje dugotrajnih uglji¢nih filtara

1. Filtre pazljivo operite toplom vodom bez uporabe
sredstva za CiScenje. Deterdzenti mogu ostetiti
filtriranje ugljenom. Po potrebi za CiS¢enje
mozete Koristiti meku spuzvu, meku krpu ili
neabrazivnu Cetku kako biste uklonili ostatke
hrane. Umjesto toga, nakon uklanjanja veéeg

dijela prljavstine s filtara, filtre mozete oprati
i u perilici posuda na 65-70 °C (koristenjem
programa duljeg od 90 min) bez deterdzenta
i bez posuda u istom punjenju perilice.

2. Filtre ostaviti da se osusi preko noci
na sobnoj temperaturi. Prije ponovnog
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sastavljanja, filtre je potrebno potpuno osusiti.

3. Ponovno sastavite filtar i vratite ga natrag.

Regeneriranje dugotrajnih uglji¢nih filtara

1. Prvo odistite filtre, kao $to je gore opisano.
2. Stavite filtre u pe¢nicu podesenu na 100 °C
u trajanju od 120 min. Postavite filtre na
sredinu mreze za pecenje. Koristite funkciju
peénice bez ventilatora.
3. Ponovno sastavite filtar i vratite ga natrag.
4. Za resetiranje brojaca nakratko
pritisnite %¥. Broja& se ponovno pokreée.
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iS€enje in obnova filtrov nape

Opozorilo! Ta dodatek lahko namesti
le odrasla oseba. Odstranite vso
embalazo. Ne namescajte ali
uporabljajte poSkodovanegta dodatka.
Upostevajte navodila za namestitev in
preberite varnostna opozorila, ki so
prilozena uporabniSkemu priro¢niku
za kuhinjsko napo. Uporabljajte samo z zdruzljivimi
izdelki Electrolux/AEG. Vso embalaZo hranite
zunaj dosega otrok in jo ustrezno

zavrzite. Odlaganje: Za informacije o pravilnem
odstranjevanju dodatku se obrnite

na obcinsko upravo.
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Filtrirna enota je sestavljena iz naslednjih
elementov: mascobnih filtrov v ohisjih filtrov A in
odstranljivih ogogljikovih filtrov z dolgo Zivljenjsko
dobo B. Mascobni filtri A zbirajo mas€obo, olje in
ostanke hrane ter preprecujejo, da bi prisli v sistem
nape. Ogljikovi filtri z dolgo Zivljenjsko dobo B, ki
vsebujejo aktivno ogljikovo peno, nevtralizirajo
dim in vonjave pri kuhanju. Redno Cistite filtre

in jih ob&asno obnavljajte:

» Mascobne filtre A ocistite takoj, ko je vidna
nakopi¢ena mascoba. Pogostost €iS¢enja je
odvisna od koli¢ine mas¢obe in olja, porabljenega
pri kuhanju. Priporo€amo, da filter Cistite vsak
mesec 0z. pogosteje, Ce je potrebno.

* Ogljikove filtre z dolgo Zivljenjsko dobo B odistite
samo, ko je vidna nakopi¢ena mascoba.

* Ogljikove filtre B obnovite samo, ¢e je aktivirano
obvestilo@®. Najvegje Stevilo ciklov obnove je

8 (pribl. 3 leta). Po tem ¢asu je filtre potrebno
zamenjati z novimi.

* Poleg tega ima kuhalna plos¢a vgrajen pult z
obvestilom, ki vas opozori na ¢iS€enje mas€obnih
filtrov in obnovitev ogljikovih filtrov z dolgo
Zivljenjsko dobo. Stevec za obve$&anje se ob
prvem vklopu nape samodejno zazene. Po 140
urah uporabe zaéne utripati indikator &, da

opozori, da je Cas za €iS€enje mas€obnih filtrov in

obnovitev ogljikovih filtrov z dolgo Zivljenjsko
dobo B. Obvestilo je prikazano $e 30 sekund po
izklopu kuhinjske nape in kuhalne plosce.
Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plo$ce.

Opozorilo! Prenasicen filter lahko predstavlja
nevarnost pozara.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

Filtri in ohi$ja mascobnih filtrov se nahajajo tik
pod reSetko na sredini kuhalne plos¢e. Previdno
jih odstranite, ker so zaradi nakopi¢ene mas¢obe
lahko spolzki.

1. Odstranite resetko.

2. Odstranite ohisje mas¢obnega filtra tako,
da primete za $trleci rocaj.

3. Odstranite ogljikove filtre z dolgo Zivljenjsko
dobo tako, da primete za rocaj.



4. Po ¢iS€enju ponovno sestavite enoto za filtriranje:

a. Ogljikove filtre z dolgo Zivljenjsko dobo potisnite
v sistem nape vzdolz vgradnih vodil.

b. Ohisje mas€obnega filtra namestite nazaj
v notranjost.

c. Mrezo namestite nazaj.

Ciséenje maséobnih filtrov in ohisja
mascobnega filtra

1. Ohi$je masc€obnega filtra previdno operite
z mascobnimi filtri v topli vodi z blagim Cistilnim
sredstvom, nato izperite s toplo vodo.
Za odstranjevanje ostankov hrane lahko po
potrebi uporabite mehko gobico, mehko krpo
ali neabrazivno krtao za €is€enje. Operite
mascobne filtre in ohisje mascobnih filtrov
v pomivalnem stroju pri katerem koli
standardnem programu.

Glede na vrsto pralnega sredstva in Stevilo
ciklov pomivalnega stroja lahko pride do
rahlega obarvanja mrezice. To ne vpliva
na delovanje mas¢obnega filtra.

Uporaba papirnatih brisa¢ med ciS¢enjem/
suSenjem komponent filtra ni priporocljiva.

2. Pustite, da se nekaj ¢asa susi
na sobni temperaturi.

3. OhiSje mascobnega filtra vstavite nazaj
Vv notranjost.

4. Ce je vkloplieno obvestilo @, na kratko pritisnite
gumb ¥, da ponastavite Stevec. Stevec se
ponovno zazene.
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Ciséenje ogljikovih filtrov z dolgo
zivljenjsko dobo

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez Cistilnih
sredstev. Pralna sredstva lahko poskodujejo
ogljikove filtre. Za odstranjevanje ostankov
hrane lahko po potrebi uporabite mehko
gobico, mehko krpo ali neabrazivno krtaco
za Ciscenje. Po odstranitvi trdovratnejsih
madezev iz filtrov lahko filtre prav tako operete
v pomivalnem stroju pri 6570 °C (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot 90 min), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Filtre pustite, da se ¢ez no¢ posusijo na sobni
temperaturi. Filtre pred ponovnim
sestavljanjem povsem posusite.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Obnovitev ogljikovih filtrov z dolgo
zivljenjsko dobo

1. Najprej ocistite filtre, kot je opisano zgoraj.

2. Filtre za 120 min polozite v pecico, nastavljeno
na 100 °C. Filtre polozite na srednjo mrezo
za pecenje. Uporabite funkcijo pecice, ki ne
uporablja ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

4. Za ponastavitev $tevca na kratko pritisnite 7.
Stevec se ponovno zaZene.
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Limpieza y regeneracion de los filtros de la campana

Advertencia! Solo una persona adulta
puede instalar el accesorio. Retire
todos los materiales de embalaje. No
instale ni utilice un accesorio dafiado.
Siga las instrucciones de instalacion
y lea las advertencias de seguridad
suministra- das con el manual de la
campana extractora Se debe utilizar solo con
productos de Electrolux/AEG compatibles.
Mantenga todo el material de embalaje fuera

del alcance de los nifios y deséchelo de forma
adecuada. Eliminacién: Péngase en contacto
con la autoridad municipal para obtener
informacion sobre cémo deshacerse del
accesorio correctamente.
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La unidad de filtrado consta de los siguientes
elementos: filtros de grasa A, carcasas de los
filtros de grasa y filtros de carbon extraibles de
larga duracion B. Los filtros de grasa recogen

la grasa, el aceite y los restos de comida y evita
que entren en el sistema de la campana. Los
filtros de carbon de larga duracion contienen
espuma de carbon activo que neutraliza el humo
y los olores de coccién. Limpie el filtro regularmente
y regenérelo periédicamente:

« Limpie los filtros de grasa A tan pronto como la
grasa acumulada sea visible. La frecuencia de
las limpiezas depende de la cantidad de grasa

y aceite acumulados por la coccion. Se recomienda
limpiar los filtros una vez al mes o con mas
frecuencia, si fuera necesario.

« Limpie los filtros de carbon de larga duracion B
solo cuando la grasa acumulada sea visible.

» Regenere los filtros de carbon B solo cuando la
notificacién @ esté activada. El nimero maximo
de ciclos de regeneracion es de 8 (3 afios,
aproximadamente). Después de ese tiempo, los
filtros deben sustituirse por unos nuevos.

* Ademas, la placa incorpora un contador con

una notificacion que recuerda la necesidad de
limpiar los filtros de grasa y de regenerar los
filtros de carbén de larga duracién. El contador
para la notificacion empieza a contar
automaticamente al encenderse la campana por
primera vez. Después de 140 horas de uso, el
indicador € comienza a parpadear para indicar
que es el momento de limpiar los filtros de grasa
y regenerar los filtros de carboén de larga duracion B.
La notificacion permanece encendida durante 30
segundos después de apagar la campana y la
placa. La notificacién no bloquea el uso de la placa.

Advertencia! Los filtros sobresaturados pueden
representar un riesgo de incendio.

Desmontaje/montaje de los filtros

Los filtros y la carcasa se encuentran justo debajo
de la rejilla, en el centro de la placa. Quitelos con
cuidado, ya que podrian estar resbaladizos por

a la grasa acumulada.

1. Retire la rejilla.

2. Extraiga la carcasa del filtro de grasa
tirando del asa que sobresale.

3. Extraiga los filtros de carbén de larga
duracion tirando de ellos por el asa.



4. Vuelva a montar la unidad de filtrado tras
la limpieza:

a. Deslice los filtros de carbon de larga duracion
en el sistema de campana a lo largo de los
carriles integrados.

b. Vuelva a colocar la carcasa del filtro de grasa
en su interior.

c. Vuelva a colocar la rejilla.

Limpieza de los filtros de grasa y la carcasa
del filtro de grasa

1. Lave cuidadosamente la carcasa del filtro de
grasa con los filtros de grasa en agua tibia con
un producto limpiador suave y, a continuacion,
enjuague con agua tibia. Puede utilizar una
esponja suave, un pafo suave o un cepillo de
limpieza no abrasivo para eliminar los restos
de comida, en caso necesario. Lave los filtros
de grasa y su carcasa en el lavavajillas en
cualquier ciclo estandar.

Dependiendo del tipo de detergente

y del numero de ciclos del lavavajillas,
puede producirse una leve decoloracién
de la malla. Esto no afecta al rendimiento
del filtro de grasa.

No se recomienda utilizar toallitas de papel al
limpiar/secar los componentes de filtrado.

2. Déjelo secar durante un tiempo
a temperatura ambiente.

3. Vuelva a colocar la carcasa del filtro de grasa
con los filtros de grasa en su interior.

4. Si la notificacion & esta activada, pulse ¥
brevemente para restablecer el contador.
El contador se reinicia.
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Limpieza de los filtros de carbén
de larga duracién

1. Limpie cuidadosamente los filtros en agua tibia
sin usar productos de limpieza. Los detergentes
pueden dafiar los filtros de carbon. Puede
utilizar una esponja suave, un pafio suave
o un cepillo de limpieza no abrasivo para
eliminar los restos de comida, en caso necesario.
Como alternativa, y tras retirar la suciedad
mas abundante de los filtros, también
puede lavarlos en el lavavajillas a 65-70 °C
(utilizando un programa de mas de 90 min), sin
detergentes y sin vajilla en la misma carga.

2. Deje que los filtros se sequen durante la noche
a temperatura ambiente. Los filtros deben estar
completamente secos antes de volver
a montarlos.

3. Vuelva a montar la unidad de filtrado e insértela
de nuevo en el interior.Regeneracién de los
filtros de carbono de larga duracion

. Limpie primero los filtros, como se ha
descrito anteriormente.

2. Coloque los filtros en el horno a 100 °C
durante 120 min. Coloque los filtros en la
parrilla central. Utilice el horno con un modo
sin ventilador.

3. Vuelva a montar la unidad de filtrado
e insértela de nuevo en el interior.

4. Pulse brevemente ¥ para restablecer
el contador. El contador se reinicia.

-
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Yuwhewe n pereHepauuja unrtepa 3a acnuparop

Ynosopewe! Camo ogpacre ocobe
Tpeba oa nHcTanupajy osaj npubop.
YknoHuTe cBy ambanaxy npe ynorpebe.
Hemojte ga kopuctute unm
nHcTanupare npubop ako je owTeheH.
[MpaTtuTe ynyTcTBO 3a MHCTanauujy

1 npounTajTe 6e3begHocHa
yno3opera U3 KOPUCHWYKOT YryTCTBa 3a
acnupatop.Kopuctute camo ca KomnaTubunHum
npoussogmma komnanuje Electrolux/AEG. Opxute
cBy ambanaxy Aarbe of Aele U oanoxuTe je Ha
ogroBapajyhu HauvH.Oanarawe: 3a nHchopmaumje
0 NpaBWITHOM onarany oBor npubopa y oTnag
obpaTtuTe ce nokanHuM BracTuma.

W

L

B A B

JeavHuua 3a punTtpupamnse cactoju ce og cnegehmx
enemeHara: ountepa 3a macHohy y kombuHauuju
ca kyhuwTem dunTepa 3a MacHohy A 1 MOKPETHUM
OyroTpajHuM yribeHum counteprma B. duntep

3a macHohy A cakynrba macHohe, yrba u octatke
XpaHe 1 cnpeyasa ux Aa yhy y cuctem acnmparopa.
[yrotpajuu yrisenun dountepu B, koju cagpxe
cyHhep of akTUBHOT yriba, HeyTpanuLly Aum

1 Mupuce KyBara. PenoBHo ynctute untep

1 NEPUOANYHO ra pereHepuLleTe:

» Ouuctute untepe 3a macHohe A yum
HakynrbeHa macHoha byae Buarbvea. Yyecranoct
ynwhekra 3aBUCU Of KOMUYMHE MacTUu 1 yrba
Koja ce KopucTu y KyBawy. Unwhere dunrtepa
npenopyu4yje ce jeqHOM Mece4Ho, unu Yyewhe,
ako je noTpe6bHo.

» OuncTnTe pgyroTpajHe yribeHe duntepe B camo
Kafa HakynrbeHa macHoha byae Buarbvea.

* PereHepuwnTe gyrotpajHe yrioeHe duntepe B
camo kafa je nHaukaTop obaselwTersa &
ykrbyyeH. MakcumanaH 6poj uuknyca
pereHepauwje je 8 (oko 3 roamHe). HakoH Tora,
hunTepu ce Mopajy 3aMeHUTU HOBUM.

* MNopep Tora, nnoya 3a KyBawe nma yrpahenu
bpojay ca obaBelTeEM KOje Bac noaceha Ha
unwhemne cpuntepa 3a macHohy 1 pereHepauujy

AyroTpajHux yribeHux puntepa. bpojay koju aaje
obaBelLTeHa ce ayTomaTcku nokpehe kaga npsu
nyT ykrbyunte acnupatop. HakoH 140 catu
kopuwhetsa uHaMKaTop nountbe & fa Tpenepu
Aa 6y curHanuavpao aa je Bpeme Aa ce ouucte
dunTepu 3a MacHohy 1 pereHepuLly AyroTpajHu
yrbenun countepu B. ObaBelutere octaje
YKIby4eHo jow 30 cekyHAW HaKOH UCKIbyyMBaHa
acnuparopa 1 nnove 3a kyBawe. ObaBeluTere
He omeTa KopuLihere nnove 3a KyBah-e.

Yno3sopemse! [Npe3sacuhenn puntepun mory
npeacTaBrbaTy ONacHOCT Of Nnoxapa.

PacTtaBrbai-€/MOHOBHO cacTaBibake unrtepa

Kyhuwte dpuntepa n dpuntepu ce Hanase Ta4yHo
ucnop peLueTke y CpeavHu nnoye 3a KyBame.
MaxrenBo X yknoHuTe jep Mory ga 6yay
knusasw 36or HaromunaHe macHohe.

1. YKNOHWTE peLueTky.

2. N3BaguTe kyhuwTe duntepa 3a MacHohy Tako
wTo hete yxBaTUTU UCTYPEHY APLLKY.

3. N3aBaguTte gyroTpajHe yribeHe untepe Tako
wTo hete yxBaTUTV OPLLKY.



4. [TOHOBHO cknanawe jeauHule 3a punTprpame
HakoH ynwhema:

a. Ybauute gyrotpajHe yrrbeHe dunrtepe

y cuctem acnuparopa Ayx yrpaheHux sohuua.
b. Bpatute kyhuwte duntepa 3a macHohy yHyTpa.
c. BpaTtute peluetky Ha mecTo.

Yuwhene cpuntepa 3a macHohy mn kyhuwra
cdunTepa 3a macHohy

1. NepuTe kyhuwTe duntepa 3a macHohy ca
dmnTepuma 3a macHohy NaxrbyBo y TOMMOj BOAU
kopuctehu bnaro cpegcTso 3a unwhere n
3aTVM KX UCnepuTe TOMMOM BOAOM.
3a yknarbare octataka xpaHe, ako je noTpebHo,
MOXeTe ja KOpUCTUTE MeKaHu CyHhep, Meky
Kpny nnu 4Yetkuuy 3a unwhemne Koja Huje
abpasusHa. Onepute unTtepe 3a macHohy u
kyhuwTe cduntepa 3a macHohy y MalumHu 3a
nparbe CyaoBa y 61ro KoM CTaHAaPAHOM LIMKITYCY.

Y 3aBWCHOCTU Of] BPCTE AeTepLieHTa n
Opoja umknyca mMaluvHe 3a npake CyaoBa,
npupoaHo Moxe aohu o 6nare npoMmeHe
60je Ha mpexunun. To He yTu4e Ha yumHak
duntepa 3a macHohy.

Huje npenopy4rbMBO KOPUCTUTU NanupHe
ybpyce npunukom ynwhemna/ cyllerwa genosa
3a chuntpupame.

2. OcTaBuTe NX HEKO Bpeme Aa ce ocylue
Ha cobHoj Temneparypu.

3. Bpatute kyhuwte dmnrtepa 3a macHohy
ca huntepuma 3a macHohy yHyTpa.

4. Axo je obaseluTerse & ykrbydeHo, ¥
NpUTUCHUTE Ha KpaTko Aa bucte peceToBanu
6pojay. Bpojay ce noHoBo nokpehe.

SR

Yumwherse AyroTpajHUxX yri.eHux counrtepa

1. dunTepe NaxrbLMBO onepuTe y TONnoj Bogn 6e3
MKaKBMX CpeacTaBa 3a unwhemne. [letepLeHTn
MOry Aa owTeTe unTpaumjy yribeHuka. 3a
yknakakbe ocTaTtaka xpaHe, ako je notpebHo,
MOXeTe fja KOPUCTUTE MeKaHu cyHhep, Meky
Kpny unv 4eTkuuy 3a vnwhere koja Huje
abpasvBHa. ANTepHaTMBHO, HAKOH yKnakarba
TBPAOKOPHWje NprbaBLUTUHE U3 hunTepa,
dunTepe MOXeTe fia onepeTe 1y MalLuHK
3a npatbe cyaoBa Ha 65-70 °C (kopuctehun
nporpam ayxw of 90 muH), 6e3 feTeplieHTa
n 6e3 nocyha y ucToj Typu.

2. OcTaBuTe huntepe ga ce ocylle npeko Hohu
Ha cobHoj Temnepatypu. dunTtepe Tpeba aoa
NOTMYHO OCyLUMTE Mpe NMOHOBHOI CKnanaksa.

3. MNMoHoBO cknonuTe jeauHULy 3a uUnTpUpare
1 BpaTuTe je yHyTpa.
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OunweHHs Ta OHOBIEHHA (DiNbLTPIB BUTAXKN

YBara! Llen akcecyap moxe
BCTaHOBMIOBATW NuLLe gopocna
noguHa. Bupganite yce nakyBaHHs.
He BcTaHoBntonte 1 He
BMKOPUCTOBYWTE MOLLKOKEHUN
akcecyap. loTpumywnTecs iHCTPYKLUiT
3i BCTAHOBIEHHSA Ta NpodnTanTe
3acTepeeHHs LLoAo TexHiku 6e3neku, ki
nocTavatoTbCs pa3oM i3 NocibHMKOM KopucTyBaya
KYXOHHOI BUTSXXKKW. BrkopucToBynTe nuiue
cyMicHi Bupo6u Electrolux/AEG TpumaiiTe Bce
nakyBaHHs Janeko Bif AiTen i yTunisynte

X HanexHUM YMHoM. YTunisauis: 3BepHiTbes
00 MyHiuMnanbHOoI Briagu no iHdopMadiio Wwoao
npaBubHOI yTuUMi3auii akcecyapa.

W

L

B A B

dinbTpyBanbHWUN 6NOK CKNagaeTbes 3 Taknx
efleMEHTIB: XMPOBi INLTPM pa3om 3 KOPMycoMm
X1poBoro ginstpa A Ta 3HiMHI BYTinbHi insTpy
3 TpUBanuUm TepmiHoM ekcnnyaradii B.
>KuposnoentoBanbHi GinsTpu A 36upatoTb xup,
onito Ta 3anuLLKK i Ta 3anobirae ix NoTpannsHHIO
B CUCTEMY BUTSDKKW. ByrinbHi cpinstpmn 3 TpvBanum
TepMiHOM ekcniyaTtauii B, wo mictute matepian 3
aKTMBOBAHOrO BYTINIs, HEATPani3yloTb 3anaxm
OVMY Ta NpUroTyBaHHs ixi. Ouniynte dinstpu
PErynspHo i OHOBIONTE X NepiognUYHO:

* OunLlyiiTe XMpoBi inbTpu A, SK TiNbKW cTaHe
BWAHO HaKOMUYEeHWIN Xnp. YacToTa OumnLLEHHS
3anexuTb Bif KiNMbKOCTI XuUpy Ta onii, Wwo
BUKOPUCTOBYETLCS Mif Yac roTyBaHHS.
PekomeHayeTbca oumiyBaTh insTpy OAUH pas
Ha Micsub abo yacTiwe, SKLLO e HeobXiaHo.

» OuuLyiiTe BYriNnbHi INLTpU 3 TpUBanum
TepMiHOM ekcnnyaTauii B nuwe Togi, konu BUaHo
HaKOMUYEHWUI XUP.

» OHoBMtOWTE BYTiNbHI INLTPY 3 TPMBaNUM
TepMiHOM ekcnnyaTauii B, nuwe konu
3'sBnsieTbea nosigomnerHs . MakcumarnsHa
KiNbKICTb LIMKIIB OHOBMNEHHSI CTAHOBUTb

8 (npubnusHo 3 pokw). Micnsa uboro dinsTpu
HeobXxiaHO 3aMiHUTK Ha HOBI.

* Kpim Toro, BapunbHa noBepxHs Mae BOy4OBaHWiA
NiYUNBHUK 3 NOBIAOMIIEHHAM, sike Haragye

NPO OYULLEHHSI XXMPOBUX (INBTPIB Ta OHOBIEHHS
BYFifNbHUX INLTPIB 3 TPMBaANUM TEPMIHOM
ekcnnyataui. JTiYnnbHWK NoBiAOMIeHb aBTOMaTUYHO
nepesanycTuTbCs Mif Yac NepLLOro BMUKaHHS
BUTSDKKN. Yepes 140 rogmH BUKOPUCTaHHA
iHaMkaTop & nounHae 6rMmatm, curHaniayoun
npo Te, WO HacTaB Yac OYUCTUTU XMPOBI hinsTpun
Ta OHOBUTW BYTiNbHi PiNkTpY 3 TpUBaNUM
TepmiHOM ekcnnyaTtauii B.

[MoBiQOMMNEHHS 3anULWAaETbCs BBIMKHEHUM
npotsiroM 30 cekyHA Micns BUMKHEHHS BUTSDKKM
Ta BapurbHOI NoBEpPXHi. [OBIAOMMEHHS He
6roKye BUKOPUCTaHHSI BapUIbHOT MOBEPXHI.

MonepepxeHHs! MNMepeHacuyeHi ginstpn
MOXYTb CTAHOBUTU PU3NK BUHUKHEHHS MOXEXi.

Po36bupaHHsA / 36upaHHsa dinbTpiB

®inbTpK Ta ix kopnycy po3TaLloBaHi 6esnocepeaHL0
nig, PELUITKOK B LEHTPI BAapUbHOI MOBEPXHI.
O6epexHo BMAaniTh iX, OCKiNbKY BOHWU MOXYTb
OyTW CNN3bKUMW Yepe3 HAKOMUYEHWI XKUP.

1. BupaniTb ciTky.

2. Bunmitb kopnyc xunpoBoro dinestpa,
TpYMatoumM 3a pyuKky, Lo BUCTYNae.

3. BuimiTb ByrinbHi inktpy 3 TpuBanuv
TepMiHOM eKkcnyaTtauii, Tpumaroum 3a pyyKy.



4. MNMicns o4nLLEeHHs 3HOBY 36epiTb inbTp:

a. BctaBTe ByrinbHi inkTpy 3 TpuBanum
TepMiHOM eKcnnyaTtauii B CUCTEMY BUTSKKN
B3[10BX BOYJ0OBaHNX HANPSMHYX.

b. MomicTiTb kKOpnyc >xMpoBOro ginsTpa
Hasaz BCcepeayHy.

c. BctaHoBITb peLliTky Ha micue.

OuuLeHHs XUpoBUX PiNLTPIB i kKopnycy
Xuposoro cinsTpa

1. PeTenbHO NpoMuinTe KOpMyC XXMPOBOro dinsrpa
TENII00 BOAOKO 3 BUKOPUCTAHHAM M’SKOTO
3acoby Ans YWLLEHHS, NoTiM NpoMUIATe oro
Tennot BoAot. 3a notpebu MoxHa
BMKOPWCTOBYBATK M’sIKY FyOKy, TKaHWHY abo
Heabpa3sunBHY LLITKY AN BUOANEHHS 3anuLLKIB
xi. MuinTe >xupoBi inbTpu Ta Kopnyc
XMpoBoro dhinkTpa B NOCYAOMUMHIA MaLLUHI nig
Yyac Oyab-sIKOro CTaHAAPTHOTO LMKy MUTTS.

3anexHo Bif TNy MUHOro 3acoby Ta
KiNbKOCTi LMKNIB MUTTS B NOCYAOMUIHIN
MaLLVHi Ha CiTui MOXe 3'ABUTUCSA HE3HAYHe
3HebapBneHHs. Lie He BnnmBae Ha poboTty
XnpoBoro dinsTpa.

He pekomeHayeTbCA BUKOPUCTOBYBATH
nanepoBi pyLUHWKM Nif, Yac OYULLEHHS/ CYLUIHHSA
KOMMOHEHTIB dinbTpa.

2. 3anuLiTe Noro Ha Aeskuin Yac AN BUCUXAHHSA
3a KiIMHaTHOI Temneparypu.

3. BcTaHoBITL KOpNyC XMPOBOro dinskTpa pasom
i3 XXnpoBMMM binsTpamun Ha3ag BCcepeaviHy.

4. AKWo NoBiAOMIIEHHS @yBiMKHeHo, HaTUCHITb
i HepgoBro yTpumyiTe 7, Wob CKUHYTY AaHi
nivymnbHUKa. JliYmnbHUK NnepesanycTuTbes.

UK

OuwmlileHHs ByrinbHUX IiNbLTPIB i3 TpUBanum
TepMiHOM ekcnnyarawii

1. PeTenbHo npomuinTe dinbTpy B Tennini BoAai 6e3
3acobiB Ansa ynwieHHs. MuiiHi 3acobu MoXyTb
MOLLKOANTU BYTiNbHY dinbTpauito. 3a notpebu
MOXHa BMKOPVCTOBYBaTU M’SKY ryOKy, TKAHUHY
abo HeabpasuBHY LLiTKY ANs BUOANEHHS
3anuwkis xi. Kpim Toro, nicnst BuganeHHs
6inbLu cunbHoro 6pyay 3 iNbTPiB MOXHA
MUTK INBTPU B MOCYAOMUIMHIN MaLUWHI Npu
Temneparypi 65-70 °C (3 BUKOPUCTAHHAM
nporpamu Tpusanictio gosLue 90 xB), 6e3
MUIAHKX 3acobiB | 6e3 iHLWOoro nocyay B MaLLMHI.

2. 3anuwTte insTpU BUCOXHYTU NPOTArOM HOMi
3a KiMHaTHOi Temnepatypu. [epep 36vpaHHAM
iNbTPY HEOOXiAHO MOBHICTIO BUCYLUUTH.

3. 36epiTb inbTpyBanbHUiA 6rok | BCTaBTe
noro Hasap.

OHOBNEHHS BYTiNbHUX (PiNLTPIB 3 TPMBaNUM
TepMiHOM ekcnnyarawii

-

. CnoyaTtKy nouuncTiTb PinkTpU, SK ONMCaHO BULLE.
2. MNoknapite inbTp y AyxoBy Lwady, yCTaHOBITh
nporpamy Ha 100 °C 1a 120 xB. BcTaHOBITH
iNLTPK Ha cepenHI0 KOMBIHOBaHY PELLITKY.
BuikopucToByiiTe dyHKUit0 OyXOBKM 6e3
BEHTUNATOpA.
3. 36epiTb GinbTpyBanbHUA 610K | BCTaBTe
noro Hasag.
. KopoTko HaTUCHiTh ¥, OB CKUHYTM NiUbHUK.
JTiunneHVK NnepesanyctuTbes.
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OuuncTtka u pereHepauusi pUNLTPOB BbITSKKN

BHumanwue! Yctanasnveatb

YCTPOWCTBO JOIMKEH TOMbKO B3POCHbIiA

yenogek. [epen ucnonb3oBaHnem

MOMHOCTbIO yaanuTe ynakosky. He
&'& yCTaHaBnvBawTe 1 He nogkniovanTe

1~ 0
Cnenynte UHCTPYKLMK MO YCTaHOBKE.

O3HaKkoMbTeCh C NpeaynpexaeHusiMm o
6e3onacHoCTH, NpunaraeMbiMm K PyKOBOACTBY MO
3KCNyaTaumm KyXOHHOM BbITSKKW. Vcnonb3ayiite
TOmNbKO B COBMECTMMbIX ycTpoiicTBax Electrolux/
AEG. XpaHuTe BCe ynakoBOYHble MaTepuansl B
HeJOoCTYNHOM ANt AeTeN MecTe, yTUNM3npynTe
ynakoBKy Haanexalumm obpasom. YTunusaums:
3a nHdopMaLmen o Hagnexalluen yTunmsaumm
naHHoro npubopa obpatutech
B MECTHbIE MyHULUMNAanbHbIe OpraHbl BNacTul.

B A B

DunbTPyOLLMIA BNIOK COCTOUT U3 CrEAYHOLLINX
3MEMEHTOB: XMPOoYNaBnMBaoLLme UNLTPbI C
KOpMyCcOM XupoynaenueatoLlero dpunsrpa A un
CbEMHbIe YronbHble UNBTPbI C ANUTENBHBIM
cpokom cnyx6bl B. 2Kupoynaenusatowme
unbTpbl A yaepXKuBatoT YacTuubl Xupa, macna
1 OCTaTKOB NULLW, NpefoTBpaLlas ux nonagaHve
B CUCTEMY BbITSKKW. YTOMNbHbIE (OUNBTPbI
OnuTenbHOro cpoka cnyx6bl B, cogepxalyne
neHomMaTepuarn ¢ akTMBUPOBaHHbIM yriem,
HeWTpanu3yoT 3anaxu AbiMa 1 NULLY BO BpeMsi
npurotoBneHusi. Heobxoanmo perynsipHyto
BbIMOMHATL OYUCTKY OMNbTPa U NEPUOANYECKN
NPOBOAWTbL €0 pereHepaLuio:

» O4NCTKY >XMpoynasnueatoLLmx punstpos A
cregyeT NpOBOAWTL NPY HANUYUM BUONMbIX
3arpsA3HeHni. Yactota OunCTKy 3aBUCUT OT
KOMMYecTBa Xupa 1 macna, 1crnornb3yemoro npu
npurotosnexHun. PekomeHayeTcs NpoBoanTb
O4MCTKY OMNBTPOB OAMH Pa3 B MECSIL, UNu Yalue
npu HeobXxoauMoCTu.

* OUMCTKY YronbHbIX (PUNBTPOB C ANUTENBHBIM

anI60p, €CIT OH UMEET NoBpeXaeHUs.

cpokoM cryx6bl B cnegyet npoBoauTte npu
HanMuMn BUOUMbIX 3arpsisBHeHUNA.

* PereHepaumio yronbHbIx UnLTPOB C ANUTENbHBIM
cpokoM crnyx6bl B cnenyet npoBoanTh TOMbKO
npu nosBreHnn ysegomneHmns €.

MakcrmarbHoe KOMMYecTBO LIMKIIOB pereHepaLmm
cocrtaBnsiet 8 (npubnuantensHo 3 roga). Mo
NCTEYEeHUN 3TOro BPEMEHV HeobX0aMMO NpPOBECTM
3aMeHy cTapbIx (OUNLTPOB Ha HOBbIE.

» Kpome TOro, Bapo4Hasi naHenb ocHalleHa
BCTPOEHHbIM CHETYNKOM C YBEAOMIIEHUEM Ans
HanoMuHaHUs 0 HeobXoAVMMOCTU NPOBEAEHUS
O4MCTKU XKMPOYNaBMBAKOLLIMX PUNETPOB U
BOCCTaHOBIIEHUS YTOMbHbIX (UILTPOB

C ANUTENbHLIM CPOKOM CryObl. [Mpy nepeom
BKITIOYEHWN BBITSHKKM CHETYUK aBTOMaTUYECKN
nepesanyckaetcs. lNMocne 140 yacoB akcnnyaraunm
unavkatop € HaunHaeT Murath, yBenoMnss

0 HeOGXOAVMOCTM NPOBEAEHNS OYNCTKM
XXUPOYNaBnMBatoOLLMX OUITPOB 1 BOCCTAHOBMNEHUS!
YronbHbIX (PUNETPOB C ANMTENBHBIM CPOKOM
cnyx6bl B. [Mocne BbIKNOYeHNs BbITSHKKA U
BapOYHON NaHenu yBeaoMIeHne ocTaeTcs
BKIOYEHHbIM B TedeHune 30 cekyHz. YBedomneHne
He GrokvpyeT 1Cnonb3oBaHNe BapO4HOW NaHenu.

BHumaHue! NepeHachilweHHble hunsTpbl
MOryT NpPeaCcTaBnsATb ONAacHOCTb BO3ropaHusi.

Pas6opka/noBTopHas c6opka punsTpoB

DUNLTPBI U KOPYC XMPOYNaBnu1BatoLLero dunstpa
pAaCMonOXeHbI MPSIMO MOA, PELUETKON B LIEHTpe
Bapo4YHol naHenn. OCTOPOXKHO CHUMUTE UX, TaK
KaK OHM MOTYT 6bITb CKOMb3KMMU M3-3a
HaKOMMBLLErocs Xwmpa.

1. CHMMUTE peLueTky.

2. /3BneKu1TE KOPMyC XMPOYaBnmBaroLLero
puneTpa, yaepK1Bas ero 3a BbICTYNAKOLLYIO PYUKY.



3. Bunmitb ByrinbHi cinktpu 3 TpuBanum
TepMiHOM eKcrnnyaTtauii, TPpuMarodm 3a pyuky.

4. CobepuTte 6nok dunsTpa nocne OYNCTKM:

a. BctaBbTe yronbHble UnbTpbl C ANUTENbHLIM
CPOKOM CIy>Obl B CUCTEMY BbITSXXKW BAOMb
BCTPOEHHbIX HaMpaBnsAoLLMX.

b. YctaHoBuTe Kopnyc xupoynasnvearoLLero
unbTpa 06paTHO B BBITSKKY.

C. YCTaHOBUWTE peLUETKY Ha MeCTO.

OuuncTKa XUpoynaBnvBaLMX (PUNETPOB
1 Kopnyca XupoynasnusaroLiero punsrpa

1. TwarenbHO BbIMOWTE KOpMyc chunbsTpa ¢
XMpoynasnuaaoLWmumy punstpamv B TENomn
BOZE C VCMONb30BaHWEM MSATKOro YUCTSALLErO
cpencTBa, 3aTeM MPOMOITE ero TeMnon BOOON.
Mpn HeobxoaMMOCTH ANS yaaneHusi OCTaTKoB
MWLM MOXHO MCMOSb30BaTb MATKYH ryoKy,
MSATKYI0 TKaHb UMM HeabpasnBHYIO LLETKY.
BeimoliTe xupoynaenusatoLime unsTpbl
1 KOPMYC XupoyrnasnvBatoLlero unsrpa
B NMOCYAOMOEYHOW MaLUMHe npu Bbibope noboro
CTaHAAPTHOrO LMKIa MOVIKM.

B 3aBucMMoOCTM OT Tuna cpeacTea ans
MbITbsi MOCYAbl U KONMYECTBA LIMKIOB
MOWKMN MOCYAOMOEYHOM MaLUUHbI MOXET
NPON30NTU HE3HAYUTENBHOE U3MEHEHNE
LBeTa ceTku. ATO He BNUsieT Ha paboTy
XvpoynaenueatoLLero punsrpa.

RU

He pekomeHgyeTcsa ncnonb3oBaTb OymaxHble
nonoTeHua A1 O4YUCTKW/ CYLLKU (OUNBTPYHOLLMX
KOMMOHEHTOB.

2. [lavite mnbTpy HEKOTOPOE BPEeMS BbICOXHYTb
npv KOMHaTHOW TemnepaType.

3. YcTaHoBuWTe KOpryc cdounbsTpa ¢
XupoynasnueawoLwmumm punstpamm obpaTHo
B BbITSKKY.

4. Ecrin yeegomneHme & BknioueHo, HaxmuTe
n otnyctute ¥ Anst copoca cyetumka. CueTumk
nepesanycTuTcs.

OuuncTKa yronbHbIX (PUNLTPOB
C ANUTenbHbLIM CPOKOM CNyX6bl

1. TwarensHO NpomMonTe OUMLTPbI B TEMOW
BoZie 6e3 MCNONb30BaHWS YNCTSLLUX CPELCTB.
YucTame cpeactsa MOryT NpUBECTU K
CHWXEHUNIO 3O(PEKTUBHOCTM paboTbl YronbHOTO
uniTpa. MNpu Heo6XoaAMMOCTU ANs yaaneHus
OCTaTKOB MULLIY MOXXHO UCMOMb30BaTh MATKYHO
rybKy, MSIrKyto TKaHb U HeabpasnBHY0
weTky. Kpome Toro, nocne ynaneHusi 6onee
CUINbHBIX 3arpsi3HEHNI OUMBTPLI MOXHO TakKkKe
BbIMbITb B MOCYOMOEYHON MalLuHe npu
Temneparype 65-70 °C (c ncnonb3oBaHmem
nporpaMMbl NPOAOIKUTENBHOCTLIO Gonee 90
MuH) 6e3 fobaBneHust cpeacTea Ans MbITbs
nocyael 1 6e3 nocyapl B OAHON 3arpyske.

2. OcTaBbTe (OUNLTPbI CYLUUTLCA Ha HOYb NpK
KOMHaTHOW Temnepartype. [Nepen cbopkoi
UnILTPLI HEOBXOAMMO MOMHOCTHIO BbICYLLUNTD.

3. Cobepute 6rnok ounsTpa u yctaHoBUTE €ro
06paTHO B BbITSXKKY.

PereHepauus yronbHbIX UNLTPOB C
ANUTENbHBIM CPOKOM CNyX6bl

1. CHayana npoBeauTe o4nCTKy dounnesTpa,
KaK OmnMcaHo BbILLE.

2. MomecTnTe MUNLTPLI B AyXOBON LWKad
1 npocylmTe ux B Te4eHne 120 M1H npu
Temneparype 100 °C. MNomecTuTe unbTPbI HA
peLueTKy, yCTaHOBMEHHYIO Ha CpeHEM YPOBHE.
BbibepuTe pexum gyxoBoro Lwkada 6e3
MCMOMNb30BaHNs BEHTUNATOPA.

3. Cobepute 6rnok ounsTpa u ycTtaHoBUTE €ro
06paTHO B BbITSXKKY.

4. Haxxmute n otnyctute 8 ana c6poca cyetumka.
CyeTyumk nepesanycTuTcs.


















